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дъйсТтвующте: 


Тжа. БРЮЗЖАЛОВА, вдова л5шШЪ 50, машь Ген“ 
ртеты, убрана чернымЪ и сшраннымЪ парикомЪ, 
Гн. ПРОСТОДУ МОВЪ, богашой м шанинЪ, вловецЪ, 
братЪ. ея. 
УГАРЪ, молодой ОфицерЪ, ‘живупий в роскоши. 
и веселти, любовникЪ Генртепьт. 
ТЕНРЕТА, дочь Гжи, Брюзжаловой, любовнииа 
У гарова. 
МАША. , служанка Генртешы. 
ЖИДОМоОРЪ, богатой купецЪ, сосздЪ Угаров 
и Просшодумова. 
дУРЫНДИНЪ, заика ПивоварЪ, сосвдЪ Просшо- 
думова. 
РАЗНОШИКЪ, 
ИРОЛАЗЪ, слуга УтаровЪ. 


Авйсшвте вЪ домз Г. Угара, вЪ верьху коего 
живешЪ хозяинф, а нижнее жилье нанимаешЪ 
Г. ПросшодумовЪ сЬ сесшрою и племянницею, 


ОТЕЦЪ НЕВИДИМКА, 
0м$8 “7. 


и ИА | такь 


ах 


АДВИСТВЕЕ ПЕРВОЕ 


ЯВ ОЕНЕЕ в 


ТеашрЪ предстшавляешЪ комнату Г. У гара. УтарЪ 
сидишЪ передЪ зеркаломЪ, убранЪ › но вЪ шла- 
форк5; послБ долгато молчан1я вздыхаешЪ. Про» 
лазЪ возл5 него. 


ПРОЛАЗЪ, 


Вы сударь вздыхаеше .,.есшь ли полвза ! Какое 
намфрен!е положили выпушашься изЪ вашихВ 
долговЪ ? ПосмошримЪ — долго думали, .. 
УГАРЬ. 
Не знаю; нычего придумашь не могу, + а 
ПРОЛАЗЬ 
А ене вЪ прибавокЪ , влюблены, 
УГАРЬ 
ВлюбленЪ! прызналось. 
ПРОЛАЗЬ 
Я вашу страсшв хвалю, сударь, и одобряю, 
Ваша любовница будешЪ богата: она умна, хо= 
Аз 


4. Фикрезо 


роша; и есшьли ее не получише и на ней не же“ 
нишеск, гоптовшесь вБчно жишь вЪ деревн$, подЪ 
присмошромЪ сшрогова ошца! Вы его знаеше, 
сшарикЪ шушишь не любишЪ; узнаешЪ ва- 
ши шашни, долги: запрёешЪ и уморишЪ ошЪ 
скуки; а кБ пушему вашему нешаспию и моему... 
отласшЪ все имБнте брашиу вашему судь5, ая 
бьлной опящь служи безЪ жалованья! вошЪ тре- 
пий годЪ, ошЪ вабЬ хошь бы былинку видфлЪ. 
АЕ Ь 
ПролазЪ! шы знаешь, что я шебя Люблю. 
И рол 35. 

Я знаю — дружба и привязанность ваша ко 
мн$ велика. ..а денегЪ всё-шаки нзшЪ! а вишь 
безЪ нихЪ нынча сударь плохо; деньги шакая 
пружина, кошорая полымаешЪ сердца шо кЪ 
верьху , шо кЪ низу; безЪ нихЪ прёзръне ‚ ску- 
ка, безЪ нихЪ печаль, шоска. Ну, шакЪ жени- 
шесь скор5е на ТенртешВ — поправше мое и вашё 
сосшоянте: : ). 

. У 

ДакакЪ вЪ шомЪ усп5 ть? мать нё выдаешЪ, 
ревнуешЪ, сама хочешЪ за меня, и б%сишся за 
мой шейерь ошказЪ, 

РОЛЬ 

НаучилЪ бы... но Я на вабБ сердитЪ. 

У ГАРЬБ (ветаетЪ со стула). 

Пролазушка ‚ другБ мой! помоги, я самЪ 
шеб$5 слугл буду. 

ПРОЛАЗЬЪ (зытягиваясв ). 

Теперь = шакЪ Пролазушка ‚ другБ мой, я 
самЪ шебБ слуга буду! а вчерась шрисша па- 
локЪ хош$ли вЪ мою спину вл5пишь за шо, чшо 
пошерялВ шросшь вашу 6©Ъ золошымЪ набал- 
дащникомЪ. : 


УГАРЪ. 
АхЪ, ПролазЪ! да вишь шы не пошерялЪ ее; 
я узналЪ вчерашняго же лня, чшо шы ее зало- 
жилЪ Жидоморову. 
И 
Ну шакЪ чшожь сударь что заложилЪ ? у 
васЪ есть еше другая. — ЧемЪ же обуваться на- 
шему брашу, какЪ не лишними нарялами господЪ? 
а ничшо ш5хЪ . которые жалованья не даюшЬ = 
надо мн и о себ подумать. 
утаеы 
Пусть шакЪ ! зпросши мн не жаль; а каф- 
шанЪ мой сЬ шишьемЪ, чшо шы на плошади 
продалЪ? ( 
ПРОЛАЗЪ. ; 
Хорошо, хорошо: я кафшавЪ вамЪ опять 
выкуплю , а за попреки ваши сов$шовЪ давать 
бол5е никакихЪ не сшану. Есшьли кафтана и шро- 
сши вамЪ боле жаль, чемЪ Генртешыь , шо до- 
сшавайше се сами, 
УГАРЪ 
АхЪ! клянусь — чшо в‹ё позабываю. 
О 
А я прошаю вамЪ; — у меня сердце доб- 
рое, == НУ слушайше же: уже два года какЪ 
отецЪ вашЪ вЪ Москву непр!5зжалЪ. Просшоду- 
мовЪ его вид5лЬ шолько разЪ, а Брюзжалова“его 
совс5мЪ не знаешЪ; сЪ шёхЪ порЪ — Просиюду+ 
мовЪ сшалЪ очень плохЪ глазами» сл$дешвенно 
обмануть его легко можно. =— За великое богаит- 
сшво вашего старика, вс$ его здесь ошмЪнно по 
читаюшЪ, и вы знаеше, чшо. Брюзжалова отка- 
зываешЪ вамЪ Генр!ету отЪ того, чшо сама на 
старости лЪШЪ своихХЪ влюблена вЪ вас по 
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уши. Хотя Генртета по мн5н!юо моему и не за- 
висишЪ ошЪ машери ‚, пошому чшо дядя ея опе- 
куномЪ богаттова Генртешиня ошиовскаго им$нтя; 
но омЪ пляшешЪ в5кЪ по дудк5 пронырливой и 
несносной своей сесшры, кошорая имЪ играешЪ 
какЪ пБшкой, ОбЪ долгахЪ вашихЪ он$ никшо 
не знаюшЪ; а есшьли св5даюш Ъ, шо мы пропали ! 
утАРЬ 

ТакЪ, шакЪ, ПролазЪ; погибший я шогда 

ЗеловбкЬ ! 
ПРОЛАЗЬ 


И тшакФ мы должны разводишь дЕъ сшра- 
шныя шучи! Нонча срокЪ векселю Жидоморову ; 
мошенникЪ ине пропусшишЪ часу, и в$рно скоро 
хь нэмЪ придешЪ; гдЪ вы возмеше пяшь шы- 
сячь рублей заплашишь ему? 


Углщръ, 


Подлинно! цы ми$ про него вспомнилЪ , но 
всё конца и усп5ху вЪ свадьбЪ своей не вижу, 
ПРОЛАЗЬ | 
ДаромЪ я ее дЪлашь не берусь; а есшь у 
меня способЪ в5рной ... что дадише? _ 
УГАРЬ 
Проси ‚, что хочешь. 
ПОЛА 
ДенегЪ у васЪ не прошу , у. васЪ сю мину. 
ту чахошка въ вашемЪ кошельк$.  ВопервыхЪ, 
потребна мн жена, я хочу порядочно жишь, и 
боле никого не подмигивашь и никово ужь не об- 
маны вапть, 


УГАРЪЬ. 
ВошЪ великое об$шан!е! да ковожь мн® ше. 
6$ дашь? у насЬ шолько дв прачки. 


ПРОЛАЗЪ. 

Кому? — мн$ женашься на прачкЗ! нтЪ, 
сударь, я не шакЪ обЪ себ$ мало думаю. Я хо- 
чу порядочную жену, а именно... Машу ; эта ро- 
‚жица меня сЪ ума сводитЪ. 2. Трисша руолей 
по смершь жалованья за мои услуги. — (жланинея- 
ся) 3. ВЪ лакеяхЪ я больше желанья не имёю 
осшанться, и такЪ ужь десящь л$шЪ шрясусв 
за вашей карешой какЪ лихоманка-- -- и на 
ровнф ‹«Б НешнуномЪ вашимЪ б$гаю. - - - ©9= 
гласны ли вы? — 

УТАРЬ, 

На все я согласенЪ, шолько жалованье 
зелико. 

ПДРОЛлАзЗЬ 

О сударь! безЪ вшорова пункша я васБ оста 
ляю ; извольше д5лашь что хошише, 


УГАРЪ. 


Ты меня шолько мучишь! усшрой мою 
свадьбу, я ма все согласенЪ. 


РОЛ АЗ 


Послушайшежь: ужо какЪ придешЪ купецпЪ 
ЖидомсровЪ, я слышалЪ, что онЪ хочешЪ шре- 
бовашь у васЪ поручишельсшва батюшки ващего; 
а есшьли здфлку СЪ вами не зд5лаеш Ъ, шо раз- 
рушиш Ъ всв ваши подвиги и сшаран!я женипгвся 
на Генреш$5. Вы ему скажише , чшобЪ онЪ при- 
шолЪ черезЪ часЪ, а между шмЪ я васЪ наряжу 
вЪ плашье батюшки вашего; но не позабу дьше 
парикЪ, а паче красные чулки и шупоносые ба- 
шмаки; вы на башюшку очень схожи: онЪ не 
узнаешЪ. Ну, я ужь научу васЬ, что д$ламть 
денегЬ мы досшанемЪ, 


ыы Ве 


УТАЕЬ 

АхЪ! голосомЪ шакимЪ меня шы оживляешь ! 

а и 

Еше стя моя проворная штука вамЪ одна 
мало прибыли принесешЪ; сЪ сего часа надо ду- 
машь, какЪЬ намЪ ошвязаться ошЪ урода? Она 
Тенртешу ненавидитЪ за шо, что собою пре- 
красна, мила И достойна, но болфе для шого , 
что сама зубы точилф на молодпа, и хочешЪ 
За васЪ силою выд пи за мужЪ: а прищом Ъ как в 


обманушь и кошея брата ея? 


ВАЗЕ © 


Т5жЖЬБЬ и МАША. 
ТРОЛЛЬ 
Ну вошЪ — и Маша кЪ намВ кашишЪ, 
МАША. 
‘Ты дома, плуШЪ! — 
ПРОЛАЗВ. 
И дома и не дома, 
МАША. 
ВошЪ эшо мудрено; я ошвёша швоего не 
понимаю. 
Ралле 
"Го есть: я думалЪ обЪ пебф, шо духомЪ 
былЪ сЪЬ тобой, а корпусЪ мой зд$сь, и очень 
нуженЪ вЪ кришическихВ нащихЪ обсшояшель- 


‘сшвахЪ барину моему, 


МАША. 
Я васБ сударь давно зд$сь ищу, и шак$ 63- 
жала и шакЪ запыхалясь! я вышла изЪ дому 


Х 


‘тихонько ошЪ нашей вБдьмы, 


оваыени 9 црареаь 


УГАРЪ. 
Что за причина швоему скорому сшремлентю? 
ко шебя шакЪ наскоро послалЪ $ 
МАША. 


Особа вамЪ извЪсшна : она любиптЪ васЪ дав- 
ненько; однимЪ словомЪ, прекрасная моя госпожа. 
утары 

АхЪ, Машинька ! не обманывай меня, скажи 
мн$, правлу ли шы товоришь? и шочно ли еше 
прекрасная Генртеша меня любишЪ ? 

МАША. 

ВошЪ во время сумнЪнье! чшо вы не сЪ 
умали сошли? БКак!Тя вамЪ надо еше доказашель- 
ства: За васЪ она шерпишЪ всякой день мучительв- 
скую жизнь ошЪ машери. Она все позабыла › все 
вамЪ отдала: сердце, любовь, дружбу; но про- 
сишЪ васЪ шолько, чшобЪ вы нонча неошм$н- 
но все кЪ окончан!ю рриводили — намЪ воле 
жЖдашщь не льзя, 

УТАРЪ. 

Скзжи ей Маша, чшо я или самЪ пропаду, 

или нынча сдержу свое слово — успокой ее, 
ОУмМАТАА. 
ВошЪ вамЪ письмо ея — извольше сами 
ошвфчашь, | 
Письмо. 
› УвБ5рялЪ меня › чшо любишь, 
ии снократно говорилЪ ; 
‚Но скажи же, когда будишь , 
„Коль любезну не забылЪ? 
‚Старайся шы меня скорфе получать ; 
„„Попицись мою семью на прозьбу уклоняшь, 
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„ОселокВ совёсшь намЪ, шакЪ будь же мн шя 
в5ренЪ; 
„Гы обёщалЪ УгарЪ! коль шы не лицем5ренЪ. 
„Я мыслю шакой нешасшная дышу, 
‚Гы не си$шишь ко мнЪ, но кЪ шаситью я сп$шу.,, 
Генраета. 
УГАРЪ. 
АхЪ, Машинька! шеперь и шы мнБ сталь 
дороже прежняго!... 
МАША. 
Изрядно, сударь! однако знаешели вы, гд$ х 
васЪ искала и долго дожилдалась 2 
УГАРЪ, 


МА ША. 
У самой шой лавки, гдз вы посл$дней разЪ 
смотр$ли эшошЪ прекрасной перстень, и обЪ ша» 
ли мн$.... | 


Тдё? 


УТАРЬ 
Понимаю... ... 
ПРОЛАЗЪ (25 сторону). 
Ай д5вка! какЪ звБздочка мила!... 


УгГАРЪ. 
ВиновашЪ! я ‘давно повинен шебЪ подар- 


комЪ, но.., 
МАША. 
Я вамЪ здфеь прииомнила: но не для того, 
чтобЪ я спбщила получишь его. 
ПРОЛАЗЪ. 
О! совсёмЪ нБшЪ. 


УГАРЪ (енимаетЪ с ружи перстень). 
Возьми покамёсшЪ Маша эшошЪ; онЪ ду- 
маю не хуже того , чшо посулилЪ. 
МАША. 
АХЪ, сударь! мнф сшыдно сЬ васЪ и взять. 


= 1] = 


ПРОЛАЗЪ. 
Б$днинькая! какЪ она покрасн$ла! однакожь 
ужь возьми! глупе ошказашь! 
} (еЪ сторону). 
Не 6бось, хошя ‘и очень сов5сшно, но не о1= 
кажешЪ, 
МАША (надбвая ма руху перетень). 
Персшень очень хорошЪ, Я беру ево, чшобЪ 
лучше о васЪ помнишь, а то у меня памяшь 
худая! 


ила Ъ (пишетЪ тиевмо }, 
Теперь можно ли вЪ памяши швоей быще 
благонадежну ? 
МА ША (присдаеть ). 
Г. утарЪ! вы докторЪ хороший; изрядно 
^л5чише припадки, 
ПРОЛАЗЪ (Меш ые умо). 


И я ево не хуже ум5ю. 

МАША (гору). 

Стшарайшесь же сударь ужо увидФшЬ насЪ. 

УГАТЬ 

Ошдай эшо письмо. Но скажи Машинвка, ну 
есшьли намЪ обманы наши не удадущся, чшо 
мы будемЪ шогда дфлашь ? 

МАША. 

Не дремлише вы, а мы лремашь не сша- 
немЪ; все будешЪ хорошо. и все пойдеш Ъ по маслу; 
я 0бо ‘всемЪ говорила сЪ вашимЪ пронырливымЪ 
МеркуртемЪ ‚ во всемЪ условилась и во всёхЪ его 
ципукахЪ помогашь буду. 

(КБ Нролазу. ) 

А шы что мн обЪ свальбБ не говоришь? 
Что шы шакЪ прохолод$лЛЪ? никакЪ шы ужь 
женилеа?.... 


1% 


ПРОЛАЗЬ, 
Жениться на шебБ, бралтантовая звёздочка» 
шакЪ пр!яшно , шакЪ пртямно, ну какЪ вышить 
‘хорошава вина бушылку; шакЬ ли*... ягода 


моя ® $ Ф 
МАША. 


Ну, да видно такЪ. 
ПРОЛАЗЪ, 
Дай же руку, 
МАША. 
Хошь обф. Прошай, Пролазь — желанъе 
сердца моево! 
ПРОЛАЗЪ 
Прошай ‚ комеша глазЪ и радуга души! 
(Маша умодитЪ. } 


ЯВЛЕНТЕ > 


ПРОЛАЗЬ, ТАБЫ 


утлев 
По сю пору все идешЪ, хорошо, 
о ПВО АЗЬ 
Мн$ скоро надо идши обманыватть упорную 
скопину, милова и любезнова вашего шесшя, 
которой непремфнно хочешЪ выдашь свою горба- 
пгую сестру прежде Генртешы. Помнише же, су- 
дарь, мои насшавлентя, какЪ будешь время. 
УПА 
ПролазЪ! я ролю свою выучу наизусть. 
пролив 
ВошЪ. кЪ сшаши и ПросшолумовЪ! Пора, пора 
мрисшупишь мн5 кЪ башареи — пойдемше ош- 
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сюда. вонф, осшавимЪ его одного; а я будушев 


чполкевашь сшану. 
(Уходлть вЪ боковым двери. ) 


ЛПВЛЕНЕЕ хх 


ПРСОСТО,Ду МОВЪ. (одинЪ вЪ зеленомЪБ зон- 
тикб ма глазахБ, ходит 
по театру.) 


О величайшее бремя! — имфшь двухЪ жен- 
ЗпинЪ на рукахЬ , и большую сумму денегЪ, Хо- 
шфлр бы пе ваго товару я позбавишь сЪ рукЪ; 
но се тру не берушЪ ‚ отдайка племяннипу, хо- 
рошинькую ошдай, шакЪ сЪ’` сестпроюша на вЪЕЪ 
и осшанешся. Но боюсь я жениховЪ! видь нонча 
и на родню нё поглядяш Ъ , шошчасЪ увезушЪ да 
женюшся. Я бы и согласился отдашь Генртешу 
за Угара, но надо сестру уломать, Отца ево я 
знаю ; онЪ богашЪ ; но ошцовскаго благословентя 
еше сынЪ не имфетЪ на женидьбу. Ошдай, а по- 
томф какЬ онЪ насл5лешва лишишЪ , шакЪ на 
олном> моемЪ приданомЪ и выфзжай. ВошЪ 
кажешся его слуга! чшо онф шакЪ нахохлился 1 


Я ВЛЕНТЕ 5 
ПРОСТОДУумовъ, ПРОЛАЗТ 
гол А ЗЬ 
АхЪ, сударь! у насЪ бЪда сдБлалась ! 
ПРОСТОДУу мов. 

Чшо шакое 2 
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ПРОЛАЗЪ. 
Знавали ли вы нашу большую данкую собаку? 
ПРОСТОДУумОовъ. 
ЗнавалЪ ; ее кликали НептуномЪ, 
ПРОЛАЗЬ 
ТакЪ шочно, сударь. Предсшавше себ, что 
онЪ окол5лЪ! да и дядя господина Угара умерЪ, 
часа два шому назадЪ, вЪ подмосковной своей де- 
ревнф, и баринЪ мой кЪ нему поскакалЪ. Не 
правдали, сударь, чшо вы моею вси! ю поражены 
и очень удивились? 
ПРОСТОДУМОВвЪ. 
КакЪ не удивишься! я вчерась сЪ нимЪ об» 
‚ балЪ; дядя УгаровЪ былЪ челов$кЪ здоровой. .. 
РОЛАЗЬ 
Аа и НепшунЪ, сударь, былЪ вчерась здоровЪ 
и бЪгалЪ за карешой; а дядя господина У гара 
хошя былЪ человёкЪ и дюжой , но сырой, при- 
шомЪ же хлопоптЪ у него было много: онЪ винной 
ошкупщикЪ ; человзкЪ былЪ денежной, богашой, 
а богашсшво даромЪ не даешся. 
ПРОСТОДУу МОВЕ 
Н$шБ, никогда человЪкКЪ шакЪ скоро не 
умиралЪ! 
РОЛАЗЬ 
АхЪ, сударь! умереть долго ли? смерть ко- 
сишЪ безЪ разбору, а никогда ‘не дожидаешся 
Панскаго разрфшентя, Кобель нашЪ вдругЪ захри- 
ИЗлЪ и умеръ. 
ПРОСТОДУумовъ, 
Чтожь, УгарЪ я чаю плачешЪ 2 
ПРОЛАЗЪЬ 
О6Ъ сшфну бьется! ия боюсь, чшобЪ онЪ 
же проломилЪ себ голову. Дядя его очень лю- 


ест 
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билЪ, и мимо брата сдБлалЪ племянника #е 
#‹емЪ имфБн!и своемЪ наслЪдникомЪ. 
ПпПРОСТОДУ МОБ 
Насл$дникомЪ?,.. 
ПРОЛАЗЪЬ 

Да, сударь, наслЪдникомЪ многихЪ вексель» 

ЖовЪ. 
ПРОСТОДУ МОВЪ. 


Чшожь, послалЪ ли онЪ курьера кЪ оппу 
своему ? 


ПРОЛАЗЬ, 


ПослалЪ, сударь; вексельки всБ прибралЪ... 
а самЪ гошовишЪ ему скорфе пехороны. 


ПРОСТОДУ мМОвЪ. 


На чтожь вы его хоронише, не дождавшись 
опа? на что вы шакЪ спзшише? можешЪ 
бышь онЪ еше’и не умиралЪ, а вЪ жесшокомЪ 
обморок$. Часто докшоры ошибаюшся и мерш- 
вецЪ по словамЪ ихЪ не р5дко пишишЪ вЪ могил $. 

ПРОЛАЗЪ. 


Хорония и великол$пныя похороны ушБ5шишь 
могушЪ сшраждушаго; а господинЪ У гарЪ ничето 
не пошадишЪ похоронишь дядю своего хорошенько 
и поскорфе; и для шого прислалЪ меня просить 
васБ, чшобЪ вы не м$5шкали ошдавашь за него 
Тенртешу : пошому Чшо ему надо скоро посл 
свадьбы Бхашь сбирашь деньги за поставку вина; 
онЪ хочешЪ ошказашься ошЪ всякихЪ подря- 
довЪ. БаринЪ мой хлопошашь не охотникЪ; а 
прежнтя ваши отговорки со сшороны имБня не 
сушесшвуюшЪ , не правда ли судзрь? 
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ПРОСТО Думовъ. 

Оно шакЪ; но я все-таки прежде пр! Взлу 
ошша его и безЪ его согластя ошдашь Генрешу 
ие могу; пришомЪ посов$тую сЪ сестрог. 

И 

Ну щакЪ прошайштежь, сударь; я пойду кЪ 
барину, скажу ему вашЪ ошвЪШЪ, и’булу его 
уговаривашь , чшобЪ онЪ поменьше плакалЪ. 

( ВЬ сторону). 

Перзая пилюля задана! прошай старой 

хр$5нЪ! шеперь остается намЪ лёзшь на сшФну. 
( уходит?) 
ПРОСТОДУМОВЪ (олинь). 

АхЪ! какЪ мн жаль Угарова дядю! вчера 
обфдалЪ со мною, а ночью умерБ; — подлинно 
люди какЪ сшекло. 


ИАА 
Е нет 


Вл ЕНТЕ 60. 


Гжа. БРЮЗЖАЛОВА, Г. ПРОСТОДУ МОВЪ , 
ТЕНР:ЕТА и МАША, 


т. ПРОСТОЛУ МОВЪ. 

Сесптрица\ знаешь ли новость 2? молодой 
УгарЪ вЪ печали: у нево дядя умерЬ, и сд5лалЪ 
ево насл5дникомЪ. 

Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 
Пожалуй мн$ не товори обЪ немЪ; онЪ 


самой н сносной мущина; я на него сердиша 
какЪ на ФранцузовЪ! 
МАША. 
У жели, сударь, Г. У гарЪ опЪ шово вЪ печа- 
ли, чшо онЪ насл5дникЪ большова имнтя ? 
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Г. ПРОСТОДУмОоВвъ. 

О! бредишь шы всё, сорока! онЪ думаю 60= 
ишся ошпа своего, за которымЪ послали; мимо 
браша, дядя сдфлалЬ племянника наслЪдникомЪ : 
и мн5 мудрёно, чшо все эшо шакЪ скоро сд$ла= 
лось. Носм$шонЪ мн$ право УтарЪ! все пристаешЪ ' 
ко мн5 обЪ Тенрлешф и ю минушу еше про= 
билЪ о скорой бвадьбЪ. 

Гжа, БРЮЗЖАЛОВА (6ьетЪ себя опахаломЪ). 

Чшожь шы отив$чалЪ 2 

Г. ПРОСТОДУумовъз. | 

Что я, сестрицау прежде твоего бов$шу ни= 
чего не сдфлаю, и слова нё даю; да и преждё 
прт5зду ошиа его ни на чемЪ р$5шишься не могу: 

Тжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Тебф-было слово дашь, шо ябы шебя и В 
прекрасной швоей илёмянницёй выгнала вонЪ изЪ 
дому своегб. а 

( Гемрлет в) 

А шы Чшо шакЪ разрядишьсЯя нончё изво= 
Лила? По сю пору говоришв худо умфешь, а За 
мужЪ давно сбираешся. Посмотри! стояшь судаз 
рыня не знаешь! .. вся скорчилась! на Что тнакЗ 
шею прошянула? на Чшо согнула спину? стой 
Нрямо, шакЪ какЪ я. 

МАША. 

Однако шанимейсшерЪ ея, сударыня, оченв 
ею доволенЪ; и кажешся, чшобы пораей перенять 
порядочно держашься. Но полно Чшо жё выучишв 
ВЪ годЪ? время 6ше нёмного. 

БРЮЗЖАЛОВА. 
По крайней м$р5 выучишься можно молчать 
ГЕНРТЕТА. 

Вы, матушка, ВЪчно напрасно сёрдишься из= 

вОлишЕ В 


а 


БРЮЗЖАЛОВА. 

Молчи! и ошвф$чай шолько шы на мои вопросы: 
хочешьли за мужЪ? 
ГЕНРЛЕТА (см$ется). 
Ха! ха! ха! 
ПРОСТОДУу мовЪ. 

Она см5ешся. .. що знакЪ согластя. 

БРЮЗЖАЛОВА. 

‚ КакЪ шы см$фешся, когда говоряшЪ обЪ за- 
мужсшвф * негодная д$вчонка! красн5шь шебь 
должно. 

ТЕНРТЕТА.. | 
Я не в5дала, сударыня, чшобЪ слово замуж- 
ство было слово худое ; и сЪ нынфшнихЪ порЬ, 
есшьли вамЪ угодно, я краснфшь конечно всегда 
буду, когда его услышу. 
ПРОСТОДУ МОВЪ ( сест:р® ). 


У нее, сестрица ‚ нравь ошм$нно хороши и 


гибкой, 
БРЮЗЖАЛОВА. 


Молчи, старой и слзпой дуракЪ: шы моло- 
зыхЪ шолько поршишь. 
МАШ А. 
Сударыня! 
БРЮЗЖАЛОВ А. 
А ты пшица не забывай , что пы раба и 
раба безЪ воспишанья! ‘прикуси ЯзЗЫкЪ СВОЙ . и 
жогда я говорю, шо развфсь уши и шолько слушай. 
МАША. 
Да былобы чшо, 
БРЮЗЖАЛОВА, 
Чшо шы бармочишь ? 
МАША. 
НБшЪ, я не про себя. 


бы 


БРЮЗЖАЛОВА (хБЬ доуеря). 

За Угара не думай никогда выходишь за 
мужЪ; молодые мужья нынче вс$ пов$сы, пьяни“ 
цы и каршежники- 

ЕНРТЕЛА. 

Да вЪ ваше время, сударыня, они думаю ша- 
кова же были сосшава, однако вы за мужЪ вы- 
шли за молодова же, а не за старова; и башюшк® 
было 30 лБШЪ, какЪ онЪ на васЪ женился. 

БРЮЗЖАЛОВА. 

Врёшь модная крыса! ябы за нево не вышла 

эхошою, да онЪ увезЪ меня. 
МАША. 

О! за эшимЪ д$ло не сшанетшЪ: шаковую 
штуку сыграшь можно и сЪЬ нами. 
ГЕНР1ЕТА (дядб). 

Дядюшка! можно ли позволишь себя увезши? 

ПРОСТОДУумовъ. . 

Я право не знаю; спроси у машери ; она меня 

‘умн$е: меня никогда не увозили, 
БРЮЗЖАЛОВА. 

Какая глупая шварь! возможно ли, чтобЪ я 

рдакую дфвчишу произвела на св5шЪ } 
МАША. 

Однако сЪ эшой сшороны она на васЪ очень 
сходна, (про себя) Кром шово шолько, чшо она не 
горбатна ‚ не хрома и не крива. 

БРЮЗЖАЛОВА. 
Ты, свёшекая Ганимеда, скоро дождешся 


®плеухи. 
(КЪ дочери) 


Я слышала, чшо у шебя иамфренте еспть на 
Угара? сказываюшЪ, онЪ шебБ нравишся?.. Ну, 
что ты не говоришь? 


Ба 


-.. 90 — 
ТЕНРТЕТА. 

Правда, машушка, чшо онЪ мн$ не проши= 

женЪ, 
БРЮЗЖАЛОВА. _ 

А какЪ шы см$ешь непокорная дочь влЮ= 
бишься безЪ моего соглас1я? 
ПРОСТОДУ МОВЪ. 

Сесшрица, пожалуй не сердись, побереги своё 
здоровье; вЪ швоей воли ее выдавать или ошка- 
зашь, хошя УтарЪ послБ дяли и получилЪ на= 
сл5дсшво и могЬ бы ей быть хорошимЪ женихомЪ. 

БРЮЗЖАЛОВА, 

ОнЪ, говоряшЪ шебЪ, не годишея ей! и яслы 
шатшь не хочу про Эшу свадьбу: я нашла ей же- 
ниха посшояннова, (КБ дочери) 

Поди вонЪ! войди и дождись Меня вЪ спаль-= 
н$; смошри,) неё шамЪ ли я сижу. 

(ЗаетЪ Машб пощечину) 

А шы что остановилась разиня ротЪ , как® 
ворона? — Я васЪ научу ходишь по моей сшрун= 
кВ. СЪ глазЪБ долой, дЪвчонка! 


ЯВЛлЛЕНТИ 
БРЮЗЖАЛОВА , ПРОСТОДУ МОВЪ, 
°_  ПРОСТОДУ МОвЪ, 
Однако» сестрица, куда какЪ, шы строга! 


естьлибЪ шы меня послушалась и приняла мой 
совфшЪ, 


БРЮЗЖ АЛОВА. 
`Я ни чьихЪ совфшовЪ не беру и неё прошу | == 
Я ни ошЪ кого не завишу. 
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ПРОСТОДУМмМОВУЪ, 
Знаю ; однако я шебя люблю, и,., 
БРЮЗЖАЛОВА. 
Прошай о осшавайся вБ покоё; шы ныньче 
очень скушенЪ, 
ПРОСТОДУМмОоВвЪ. 
Правду слушать иногда должно. 
_БРЮЗЖАЛОВА, 

Заведи сударь свеихЪ дБшей, и давай имЪ 
свои совёбшы: шогда я шебф даю слово, чшо я вЪ 
ихЬ д$ла м5шашься не стану; прошай! 

(УходитЪ, п ПростодумовЬ за нею. ) 


Конец перваго Дфйстетя. 


АЪИСТВТЕ ВТОРОЕ, 


ЯВЛЕНТЕ 1 


УГАРЪ (одинБ). 


Проклятыя деньги! какЪ сЪ честью васЪ до- 
сшавашь нынча трудно! а случаи шеряшь и шра- 
шить ихЪ поминушно встр$чаюшся. О! сколько 
мудрено держашь свое слово вЪ таковыя времена! 


ПЕНЕЙ = => 


ЯВЛЕНТЕЬ а 


УГАРЪ, ПРОЛАЗЬ, 
ПРОЛАЗЪ (0665жить ). 
АхЪ, сударь! вошЪ и онЪ! проклятой ван 
ЖидоморовЪ хочешЪ васЪ неошм6нно видВщь. | 
УгГАРЬ 
"Гыбы ему сказалЪ, чшо меня дома нёшЪ. 
ПРА, 
Я ему говорилЪ, но онЪ пригвоздился кЪ 
дверямЪ и прочь нейдешЪ. 
тары 
Д5лашь не чево | ошворяи; авось швоя шшу ка 
мамЪ удасшся, 


тит НИ 


И 
ЯВлеНТЕ + 


УГАРЪ, ЖИДОМОРОВЪ, ПРОЛАЗЪ. 
ролл 

Извольше , господинЪЬ ЖидоморовЪ: я васЪ 
почитаю. Есшьли вы неошм5нно посфшашь хо- 
шише , вошЪ вамЪ и двери ошворяюшся. . 

ЖИДОМОРОВЪ. 

Извинише меня, государь мой, что я кр$пко 
сптучался; плушЪ вашЪ и грубой слуга увфрялЪ, 
что васЪ дома н5шЪ, а я шочно и давно слы- 
шалЪ голосЪ вашЪ, 

УГАРЪ. 

Правда ли ПролазЪ, чшо шы не ошворялЪ 
двери господину Жидоморову ? да кому же. луч- 
шему моему пруятелю? -—— (ббжить нь нему м 
ирбпно его цблуетЪ, тажЪ 1то у Жидоморова 
нагнулась голова) Любезный другЪ! шы досшо- 
инЪ того, чшобЪ я шеоя домой самЪ проводилБ 
скорЪе. 

ЖИДОМОРО ВЪ. 

О государь мой тя не очень шёмЪ бы былЪ 
доволенЪ. 

УГАРЪ (неслушая рбчея ЖидоморовыхЬ). 

ПлушЪ, мошенникЪ! ошказывашь, да ко- 
му хе ? господину `Жидоморову. 

ЖИДОМОРОВЪ. 

Оставше ‚Пролаза, государь мой, И послу- 
шайше мою нужду до васЪ. 

УГАРЪЬ (продолжаетВ). 

Ты, ПролазЪ ! достоинЪ наказантя. 

ЖИДОМОРОВЪ. 
СрокЪ вашему векселю прошолЪ, и я прошу... 


о 


УГАРЪ (продолжает), 

0! я шебя сей же часЪ порядкомЪ проучу. 

ПРОЛАЗЪ (бросается на колбни и плачетБ). 
Помилуйше сударь! виновашЪ: впредь не 
буду. | 
УГАРЬ (подходит Ь къ нему сБ тростиью). 

Н$шЪ! н5шЪ мошенникЪ! шы мнБ ужь 
очень надофлЪ! шеб видно кшо рубль дасшЪ, поз 
во ко мн$ впускаешь, _ 
ПРОЛАЗЪ. 

Я процентовЪ ошЪ роду не бралЪ; божусь, чшо 


у меня н$5шЪ ни гроша, (5Б8житЬ оть Угара и_ 


становится за ЖидоморозымЬ, ноторой почув- 
стбовае, 4110 у нево чт0 -1т0 ИЗЪ кармана та- 
яцит!Ъ, оборач иваетися передомь, а Угар бъейЬ пал 
хою Жидоморова. ) 
УтТАРЬ 
А! а! мошенникЪ! каково? я научу шебя кому 
ошказывашь надо. 
ЖИДОМОРОВЪ (кричит). 
Ай! ай! чшо вы дфлаеше господинЪ УгарЪ? 
вЫ по немЪ не бъеше, но досшаеше по мн$. 
| УГАРЪ 
Благедари плушяга чесшнаго господина Жидо- 
морова ; безЪ его покровишельстива я бы шебЪ го= 
Аову всю проломалЪ. 
_ ЖИДОМОРОВЪ. 
О! я ево ошЪ благодарности освобождаю. 
( Пролазь выббгаетБ вонь ни см$ется. ) 


ЯВМЕНТЕ 4. 


УГАРЪ, ЖИДОМОРОВЪ, 
УтАРЪ. 

Видишели вы господинЪ ЖидоморовЪ, какЪ 
Я васЪ люблю, и какЪ я посшупаю сЪ ш5ми, кшо 
КЪ вамЪ почшентя не имфешЪ ? 

ЖИ ДОМОРОВЪ, 

Я не знаю, государь мой, какЪ васЪ благо- 
даришь за ваши учшивосити, и за хорошее при- 
въшешвте; я не досшоинЪ шакова награжден1я и 
блатодарности. | | 

УгАРЬ. 

О! чшо касаешся до благодарности, шо вы 
достойны больщихЪ еше моихЪ доказашельсшвЪ. 
Ж ИДОМОРОВЪ. 

Я пришолЪ васЪ спросишь, помнишель вы 
число векселя вашего ° и не забыли ли ВЫ, сколько, 
должны мн$ еше остались ? 

АР 

НВшЪ, я не помню шочно, право не помню. 
Скажи пожалуй, какова твоя ‘меньшая дочка Та- 
нюша® какой прекрасной робенокЪ! 

Ж ИДОМОРОВ Ъ. 

Слава Богу, здорова; новы, милосшивый го- 
сударь, думаю не забыли, чшо вы получили шри 
шысячи рублей чисшыми деньгами, на шысячу 
рублей каменьевЪ , да р5дкую вещь за дв$ шы- 
сячи рублей. 

| УГАЬЬ 

А! да, шеперь вспомнилЪ! р$5дкая эша вешь 
Консшаншина Великаго знамя ‚› копорое вы при- 
нудили меня взяшь за дв шысячи рублей 
безЪ шого денегЪ не давали. 
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ЖИДОМОРОВЪ. 

Государь мой! мн5 мноме охошники за эшу' 
сшарину давали шысячу семь сошЪ рублей; но я 
вамЪ хош5лЪ услужить, и шолько усшупилЪ, 
предпочитая васЪ прочимЪ, 

УГАРЪ, 

Я ево вамЪ же продалЪ чрезЪ дв$ нед$ли за 
шоисша рублей. 

Ж ИЛО МОРОВЪ, 

Моя ли то вина, чшо вы не почитаеше древ- 
ности, и Чио вы не знатоки * Помнише, вы мн$ 
продали камень ВЪ персшн$, представляюшяй 
Юл!я Кесаря, за шридпцашь рублей, а я получилЪ 
за него шысячу рублей на вексель? 

утлЕь 

Да, правда швоя, господинЪ ЖидоморовЪ! 
я не знатокЪ. Однако шочноли срокЪ вышелЪ мо- 
ему векселю? 

Ж ИДОМОРОВЪ. 

АхЪ, государь мой! очная правда: ноньча 
по ушру вЪ восемь часовЪ и шридпашь дв ми- 
нутмы срокЪ пробилЪ: я приходилЪ давича, ла 
вы почивали; и шакЪ судишь можеше, похожЪ ли 
я на Турку или на Жида; я время даю своимЪ 
заимовзяшелям Ъ. 

УтАРЬ 

О! это очень прим$шно; однако у меня де- 

негЪ нБшЪ ни гроша. 
ЖИДОМОРОВУЪ. 

КакЪ же намЪ можно кончишь, государь 
мой * ужели я даромЪ кЪ вамЪ приходилЪ? 

ул 

НЕшЪ, господинф ЖидоморовЪ, вы даромЪ 
не приходили, и моя учшивость, любовь, почшенте, 
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ЖИДОМОРОВЪ. 

Естьли денегь нзшЪ, шакЪ я вашЪ век-. 
сель прошесптую, и завшрёжь сдфлаю запрешенге: 
васЪ задержущшЪ; вамЪ будеш хлопошно: разв 
попросише своего башюшку, чшобЪ онЪ поручился 
по векселю? 

Ут Ьы 
Башюшку, вы говорише? 
Ж ИДОМОРОВУЪ, 
„Да, сударь, 
УГАРЪ (про себя). 
ПопалЪ волкЪ вЪ шенешы! (зелухв) Вы 


шакЪ в5жливы, господинЪ ЖидоморовЪ, чшо мо- 
жешЪ бышь вашей прозьб$ башюшка неошкажешЪ; 


но я просишь боюсь. 
ЖИ ДОМОРОВЪ (про себя). 
Хорошо, хорошо! — я получу свои денежки! 
(еслухЪ) — Просише ево сами: Эшо д5Бло ваше. 
У ГАРЪ (иричять). 
Эй! ПролазЪ, ПролазЪ! (я Жидоморозу) Пра- 
вда, чшо онф СЪ н$кошораго времени мной очень 
доволенЪ, и ничего не ошказываешЪ. Благодарю 


небо: я его мудрыми насшавлен!ями перемз- 
нилВ свой образЪ жизни; и онЪ думаю ноньча 
благосклоннзе будешЪ кЪ моимЪ прёежнимЪ дол- 
тамЪ; лошому чшо я вс$ заплашилЪ, кром$ васЪ, 
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УГАРЪ, ЖИДОМОРОВЪ , ПРОЛАЗЪ. 
УПА Ь 

Сходи кЪ башюшк$ и попроси, чиобЪ онЪ 

сеошолЪ кЪ намЪ: мнб до нево нужда. 
НРОЛАЬ 

Чшо вы говорише, сударь! башюшка ваш Ъ за= 
няшЪ дзлами; онЪ пишешЪ, а вы знаеше ‚ какЪ 
онЪ счешами занимается, шо и чоршЪ его сЪ м%= 
сша не сдвинешЪ, 


„ 


УГАРЪЬ < 

Пойдешь ли ты? 

ПРОЛАЗЬ 
Я право боюсь! помилуйше, подише сами» 
УГАРЪ (+5 Жидоморову). 

Позвольше мнЪ его поколопгипть; (мод мае, 
т'рость) или приведи, или я шебя на мВсшвВ 
ушибу! 

ЖИ ДОМОРОВЪ (останаеливая У’гора). 

Осшавше вашЪ гн5вЬ: ошибкою удары опяшь 
по мн$ досшанушЪ. (кВ Пролазу) Поди дружокЪ, 
куда посылаюш  ( Пролёзь уходитЬ). 

УгАРЪ. 

АхЪ, господинЪ ЖидоморовЪ! какЪ мы не- 
шасшны, чшо имфемЪ слугЪ . кошорые никогда 
не исполняюшЪ должнаго и вЪ шочносши! мой 
слуга всегда меня б5сишЪ. 


Ж ИДОМОРОВЪ, 


А я своимЪ доволенЪ; пошому чшо инзшЪ у 
меня никого, кромБ самаго себя, 


УгАРЪ. 
О брашецЪ! и у шебя слуга изрядной плушЪ! 
ЖИЛОМОРОВЪ. 
Шушишьв изволише. (хланяетёя) 


ЯВЛЕНТЕ 6 


Прежне и ПРОЛАЗЪ. 
ЕОЛАЭЬ, 

Я вамЪ сказалЪ, чшо понапрасну прохожу: 
батюшка вашЪ заняшЪ д5лами и сойшишь не хо. 
чентЪ. и ,. 

УгАРЪ. 

Ты в$рно нё просилЪ его ошЪ имени госпо= 
дина Жидоморова; ошЪ имени сего почшеннаго 
старца: какЪ бы ему не сойши, когдабы шы по- 
рядкомЪ сказалЪ, 

Ж ИДОМОРОВЪ, 

Я не очень СЪ нимБ знакомЪ; Я @во видёлЪ 

однажды вЪ перкви. 
ПРОЛАЗЪ. 

А разв вы шуда ходише, и васЬ шуда 
впушающЪ ? { 

Ж ИДОМОРОВЪ, 

Осшавь пош$ху: я брашЪ пришолЪ за д5- 
ломЪ, а шушишь мн$ не когда. 

УпАРЬ 

Правда ваша. Ты ПролазЪ очень глупЪ; нпоз- 
вольше самому сходишь попросишь кЪ вамЪ ба= 
шюшку: какЪ скоро обЪ васЪ услышишЪ , шо 
надЪюЮсь, чио онЪ не замедлиш Ъ ; я ему изЪясню 
вс ваши мн$ одолжен!я, учшивосши, услуги; 
пожалуйше, меня подождише. 
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ЖИДОМОРОВЪ (кланяется). 
КакЪ вамЪ угодно. (тро себя) Какой вфжли- 
ВОЙ челов5кЪ! О! онЪ вЪрно мнЪ заплашишЪ, 
(Угаръ уходить) 


—=—— ник 


ЛЕНЕ. 


ЖИДОМОРОВЪ, ПРОЛАЗЪ. 


ЖИДОМОРОВЪ. 
Скажи дружочикЪ: ошепЪ господина Угара, 
сказываюшЪ , челов5кЪ хороший: учшивЪ ли онЪ? 


разсудливЪ ли? 
ПРОЛАЗЬ 
Немножко горячь и вспыльчивЪ, а впрочемЪ 
умной и разсудливой человЪкЪ. 
ЖИДОМОРОВЪ. 
И такЪ не сумнишельно думаешь, чшо онЪ 
заплашии Ъ за сына? 
ПРОЛАЗЬЪ (запинаясь). 
О! про заплашу я не ов$чаю; довольно есштьли 
онЪ и поручишся, когда, ,. вы будеше ево... 


ево... 
ЖИДОМОРОВЪ, 


Скажи пожалуй, что? чшо надо д$лашь 2? 
шы хочешь сказашь просить ? 
ПРОЛАЗЪ. 

Да -— какЪ будешь ево просить? смотри, за 
окошко не улеши: онЪ очень учшиво выкинешЪ. 
ЖИДОМОР О0ВЪ. 

КзЕЪ!.. какЪ! за чшо ? 
Р.О ЛАВ, 
ОнЪ разсудливЪ, да не сговорчивЪ, 


ЖИЛОМОРОВЪ. 

0! я ему представлю свое дБло шихо, в$- 
жливо, буду кланяшься. ., и есшьли надо, упа- 
ду 5Ъ ногамЪ. 

ПРОЛАЗЪ 

Послушай, господинЪ купенЪ: я шебя люблто, 
хошя и не за что бы было; потому чшо за шебя 
я давича получилЪ н$сколько ударовЪ палокЪ, 


Ж ИДОМОРОВЪ. 

Бредишь, дружокЪ: я чувсшвую, чшо не шы 
ихЪ получалЪ , а получала ихЪ моя спина; у насЬ 
<Ъ шобою общаго ничего н5шу. 

ПРОЛАЗЬ 

Я только хошёлЪ бы бышь вЪ половин$ сЪ 
птобою вЪ швоихЪ двньгахЪ; у шебя ихЪ лишнихЪ 
очень много, ау меня ихЪ недосшаешЪ ; однако 
хочешь ли, чтобЪ я шеб$ сказалВ правду? 

ЖИ ДОМОРОВЪ. 

Скажи, пожалуй, скажи! на водку дамЪ 
за шо. 

ВРОЛАЗЬ 

Убирайся за добра ума вонЪ, покамБстЪ ко- 
сши не скрыняшЪ. УгаровЪ ошецЪ не сойдешЪ ; 
а естьли и сойдешЪ , шо будешЪ еще хуже. 

Ж ИДОМОРОВЪ, 

Полно врашь! ну вошЪ — слышишь ли’ схо- 
дяшЪ сЪ л$сницы? вБрно онЪ, шакЪ, шочно, вошЪ 
онЪ и самЪ! 

ПРОЛАЗЪ (65 сторону увидя Угара). 
« Ай, баринЪ! хорошо начинаешь! шо Ли д$ло, 
вакЪ научишь. 
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ТБ ж и УГАРЬ 
(Угорь еБ штофномЬ старинномь шлафорйз 
красной калпаяь на 201068, красные УулЕй 
ий 7упоносые башмаяй сБ маленькими пря- 


жками, трость вЪ рунв, на лий® маленьной 


пластырь, ЖидоморовЬ идетЪ кЬ нему и 

естр$ чу. ) 

Ж ИДОМОРОВЪ, 

Извинише меня, почтенный господинъЪ, 
естьли я васЪ осм5лился ушрудишьь 

УГАРЪ (грубо). 

Ничего, ничего; я вБжливыхЬ закаулокЪ нё 
люблю; шебЪ , сказываюЪ, нужда до меня, шо 
для чего же не сойши? ПролазЪф, подай сшулЪ, 

ЖИДОМОРОВЪ (хланяется ): 

Покорно благодарю! Не надо сшула , сударь: 

я и Посшою 5 право не усшалЪ. 
у РГЪ 

Вот 6шё Какой оселЪ! какая мн$ нуждаз 
усшалЪ ли шы или нёшЪ? вБдай про шо шы 
одинЪ. Я сажусь на сшулЪ пошому , чшо боляш 
ноги, а мн$ шы самЪ хошь ЛЯЕЪ. 

- (ПролазЪ подаетЪ стуль, РгарБ садится. } 

ЖИ ДОМОРОВЪ. 

Извинише мёня, милосшивый государь ! 

УГАРЬ 

Ничего , ничего; довольно извинензя. 
ЖИДОМОРОВЪ. 

ПролазЪ! АхЪ, какой грубой чёлов$кЪ ! 

ПРОЛАЗЪ (тихо ЭКидоморову ); 

Я товорилЪЬ их. да шы не в5рилЪ: еще 519 

двзшочки ! 
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УГАРЪ. 

СынЪ мой мнф слишкомЪ шебя хвалилЪ: 
увфрялЪ, что онЪ шобой доволенЪ; но Я словам В 
не вБрю: 

ЖИДОМОРОВЪЬ. 

Милосшивый Государь! я всё дълалЪ; чшо 

БоЗМОж НО; 
| УтАРЬ 

Всё дфлалЪ, что возможно; какЪ бы лучше 
разорить молодыхЪ людей ; или шакихЪЬ вБршоз 
праховЪ ; какЪ онЪ; 

‚п р 0 мае 
Да, онЪ изрядной плушЪ ! и я это знаю; 
ЖИдОМоРОВЪ (шихо Пролазу. ) 

Пожалуйсша. хошь шы молчи: я шёбь ужд 
заслужу: 

у ГАРЪ, 

И лино твое на чесшыое не похо: Бе! а сын 
Мой за шебя распиизешся. 

ЖИДОМОРОВЪ, 
Я ему служильБ › сколько моЕЪ; 
у ГАРЪ 

‚Ему швои заслуги достались солоны Ги ты 

Брно. мо’пенникЪ; кошей; и плушЪ ни &Ъ чему 


одной: и: о 
ЖИДОМОРОВЗ; 


Я шлюсь на сына вашего ; на Пролаза; обма- 
НулБ ли я ихЬ чемБ. 
УГАБРЪ: 
ПролазЪ ! ! олтворено ль Окно СН здЪшнаягв 


втораго этажа?  — и - 
ПРОЛАЗЬ 
Боковое окно; сударь; ошкрышо вЪ гостиной: 
В 
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УгАРЪ. 
Хорошо, хорошо. 


ЖИДОМОРОВЬ ( дрожитЪ и тихо го- 
воритЪ Пролазу). 


Не лучше ли мн$ поскор$е ошЪ нег> убраться? 

ПРОЛАЗЪЬ (тихо Жидоморову ). 
НБшЪ ужь поздненько ; а вирочемЪ бояпться 
не чего: всего ошЪ окна чешыре сажени спры- 


гнушщь. 
ЖИДОМОРСВЪ. 


Да, изрядная шушка! 
утарь 
Молчи купчишка! зачнемЪ д$ло. — СынЪ мой 
товоришЪ$ ‚, чшо шы долженЪ ему двБ шысячи 


рублей. ... 
ы ЖИДОМОРОВЪ. 


НапроптивЪ , милосшивой государь; онЪ мнЕ 
по векселю бол$е двухЪ шысячь долженЪ. 
уУАРЬ 
Знаю, знаю; шы ему далЪ шри шысячи руб 
лей деньгами. 
Ж ИДОМОРОВЪ. 
Да на шысячу брилланшовЪ, 
УгГАРЪ. 
Хорошо ‚ хорошо, кошорые сшоили двфсши, 
Ж ИДОМУОРОВЪ. 
Да р5ёдкосшей на дв$ шысячи. 
угары 
Знаю и шо; р$5дкосши сосшеяли вЪ оборван- 
вомЪ знам$, шакЪ ли? (2опает Ь ногою) 
ЖИДОМОРОВЪ (еБ робосию ). 


ТакЪ. ... сударь. 
УгаАРЪ. 


Ну, смошрижь моё зеликодуние! я хочу 
шебБ подаришь шесль сопгЬ рублей на проденщЪ, 


Завкларт 35 асс 


ЖИДОМОРОВЪ (бросается на кол$ны), 

АхЪ, милосшивой государь! я и ожидалЪ 
шакихЪ милосшей; мнЗ давно сказывали про васЪ, 
что вы человёкЪ разсудишельной, шедрой и 
доброй. 

УгГАРЪ, 

Хорошо, хорошо; слущай же — онЪ получилЪ 
при шысячи рублей деньгами, двеши рублей 
за брил1аншы , двфсти за знамя, да шесше сошЪ 
пропеншу, дБлаюшЪ четыре шысячи; придай же 
шы шысячу деньгами, шогда шы будешь че- 
сшной человЪкЪ. 

Ж ИДОМОРОВТЪТ. 

КакЪ вы изволише говорить? 

у ГАРЬЪ (хризьтЬ), 

Придай шысячу кЪ векселю деньгами! ше 
я шебБ шогда дамЪ вексель собсшвенной свой, 
срокомЪ на два года отЪ сего числа, понимаешь ли? 
суммою на `5000 р.? 

ЖИДЛОМОРОВЪ. 

О милостивой государь! кшо мн$ велишЪ 
на эпто согласиться! 

угары 

Хорошо, шы не согласенЪ..,. (Пролазу) Про- 
лазЪ ! ошвори пошире окно изЪ госшиной комна- 
шь со вшораго жилья. 

ПРОЛАЗЪ 

Слышу, су дарьтотчасЪ! (тихо Жидоморову) 
Стой упорнЗе вЪ своемЪ мн$нги, не бери ево век- 
селя: ябы на швоемЪ м$сшЪ$ изф шаковыхЪ де- 
негЬ лучше изЪ шрешьяго жилья выпрыгнулЪ. 

ЖИ ДОМОРОВЪ (тихо Пролазу). 
„Да, какЪ не шакЪ! шы видно прыгашь ма- 


«терЪ. 
В? 


а 


УГАРЬ (осраетБ со стула ). 
Ну, на чемЪ же у насЪ положено, начшо р$- 
шился ? писащь, или прыгатль ?. Г. 


ПРОЛАЗЪ (жиломорову ). 
`® Прыгашь лучше! весел$е! А впрочемЪ ногЪ 
беречь не чево; он$ не стоющЪ пяши птысячь; и 
лучше швоихЪЬ ‘вдвое можно сд$лать деревянныя 
за пяшь рублей у сшоляра. 
ЖИДОМОРОВЪ (тихо Пролазу). 
Замолчишь ли пусшом$ля® (громхо Угару) 
Милостивой государь! есшьлибЪ сынЪ вашЪ былЪ 
зд$сь, он бы васЪ не допусшилЪ. 
у ГАРЪ ССБ сердцемБ\. 
СынЪ мой. ..: да развБ онЪ хозяинЪ дому? 
ЕсшьлибЪ онЪ осмёлился спорить со мною, шо 
Я и ево шакЪ же легко выкину за окно, какЪ и 
шебя. Эй!.;.: Пешрушка! Ванька! Сидорка! 
ПролазЪ ! 


Ж ИДОМОРОВЪ, 

Не гн$вайшесь, милоспивой государь! не чево 
дзлашь, пришло согласиться. 1ШасшливЪ я, чшо 
хош$лЪ несши шысячу одному господчику, кошо-= 
рой чрезЪ шри м$сяца хош5лЪ ошдашь дв$ золо- 
томЪ, и по шасшью ихЪ у себя имфю; бол5е пра- 
во нБшШЪ. 
утАвь 

Лжошь плушяга! гд$ онБ? давай ихЪ сЬ 
векселемЪ. 


ЖИДОМОРОВЬ 
Напишише же другой. 
УГАРЪ ( с4дишся у стола ). 
У шебя ; старой мошенникЪ, гошовыя есь 
всегда при шебЪ. 


ево ити ЕТС 


пера 


Е ыЕФАЕКС 


катить коготь 


герц. 


ето оны. 


—_ 37 


ЖИ ДОМОРОВЪ. 

Есшь, извольше. (в5 сторону тихо.) Ни- 
какЪ онЪ колдунЪ! 

( подаешЪ вексель 6%лой ) 
УглА РЪ ( подписшеветЪ ). 

Я плушни ваши давно знаю. ВошЪ шебз 
вексель; на, возьми сшарая собака! прокляшой ли-. 
хоимецЪ! прежде сроку не знай моево дому; втт- 
кину вЪ окошко, естьли появишся ! 

(УгарЪ уходитЬ и рвет старой зексель) 


ЕЕ Н®\-: —< 


и 


ЖИДОМОРОВЪ, ПРОЛАЗЪ, 
ЖИДОМОРОВЪ. 

УфЪ!... ошЪ страху чушь не умерЪ ; ну ужь 

баринЪ! изрядной мужичоЕЪ ! | 
ол 

КакЪ шебЪ не стыдно, господинЪ Жидомо- 
ровЪ ‚ чево испугался ! шы похож на зайца, ане 
на челов$ка; ошЪ двухЪ эшажей испугался ! какЪ 


мокрая курчца! 
У ЖИДОМОРОВЪ (дрожить). 


Безд$лка, чешьтре сажени прыгнуть! Пусшь бы 
ебЪ плушу шакую забаву за сов$шы, 
ПРОЛАЗЪ. 

Диковинка! разв долго леш5шь? не проле- 
жишь и двухЬ минушЪ, шошчасЪ на земл5 


очуптишся 
ЖИДОМОРОВЪ. 


Пожалуй перестань, не говори мн$ боле обЪ 
эшомЪ приключеньи; у меня сердце не на м$5сит 5; 
всё выдрогло ошЪ страху. ‹ 


киота мезиькиииалиищь ит 
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ЯВЛЕНТГЕ 10. 
Т5жЖЬ и УГАРЪ ( переодб той ).. 


О мой любезной другЬ! о мой благодЪшель! 
дай мнЪ себя разц®ловашь; какЪ я радЪ, что вы сЪ 
батющкой подружились! онЪ сказывалЪ, чшошы 
на все согласился. 

ЖИДОМОРОВЪ. 

О! ошм$нно подружился: доволенЪ, дово- 

ленЪ, ве чево говорить! 
УГАРЬ 

Я искренно радЪф, чшо дружелюбно все у 
засЪ кончилось! желалЪ, чшобы онЪ еше боле 
вамЪ оказалЪ своей учшивости. 


ЖИДОМОРОВЪ. 

Н5шЪ, довольно и полученныхЪ; думаю, 
чпю въ за мои услуги должны сказапеь спасибо. 
УТАВЕ 

Ну чшо ужь про шебя и говорить! я радЪ , 
право радЪ, шфмЪ паче, чо башюшка доволенЪ 
и шы доволенЪ, и шаЕЪ мы вс$ довольны. 


ЖИДОМОРОВЪ. „ 

Вы мнБ по крайней мБрБ хошь „заплашише 

убышокЪ. 
УГАРЪ (евзяещи его за руху). 

Прошай , госиодинЪ ЖидоморовЪ; я не хочу 
вамЪ мышашь “и васф останавливашь; у васЬ хло- 
ноп’Ь много; а совбщую вамЪ цогуляшь по берегу 
прежде ужина. Гулянье даешЪ вамЪ желанье хе- 
рошо покущашь и кр$ико заснуть. 


ЖИДО МОРОВЪ, 
Однако ‚ государь мой! 


о пе ТЕ 2 


хех 


я 


В Е 


ПРОЛАЗЪ. 

Батюшка вашЪ схолишБЪ кЪ вамЪ; видно 
эенЪ одБлся, и идешЪ вЪ гости; я слышу его 
походку. 

Ж ИДОМОРОВЪ (6$ жить), й 
‚ Прошайше, прошайше! мн$ пора инити. 
(УходитЬ пост шно ) 
УГАРЬ ‚ ПРОЛАЗЬЪ (см8ются ). 

Ха! ха' ха! ха! ха! Чшо МролазЪ, хорошо ли 

итралЪ ролю ошца ? 
ПРОЛАЗЬ 

Для новичка довольно; однако посмотрите 
ужо своего учишеля; какЪ прилетЪ шесть вашЪ; 
шо будешЪ мудрен$5е; за шо дБло я примусь. 

УГАРЪ. 

Сходи ПролазЪ кЪ Генртеп 5, ошдай ей эшо 
письмо и мой поршрешЪ; а я пойлу вЪ лавки, 
купишь шеб5 ливрею и хорошую шляцу. 


ПРОЛАЗЪ 
Войши кЪ нимЪ, сударь, мн$ не возможно; 
я вамЪ сказалЪ,, чшо я наряжусь разношикомЪ, и 
способомЪ шакимЪ ошдамЪ ей вашЬ поршрешЪ. . „ 
За дверьми у меня ларчикЪ сЪ шоваромЪ и плашье 
приготовлены ; однако не забудьше вашего ко- 
шелька на ппуалеш$, вЪ немЪ хошь и не много , 
но чшо есшь, шо годишся вЪ прибавокЪ кЪ шысяч5. 
УГАРЪ, 
Подай ево мнёб, 
ПРОЛАЗЪ (подходит Ъ кЪ кошельку, и вы- 
_  чласкиваеЪ изБ него полуимнерв ЛЬ. 
У7гарЪ подкрадаесетсоя 71вх9; и видт 
прозорство, бъет по пальцамЬ. 
ТошчасЪ , сударь! 


УГАРЬ, 
А это на чшо? 
ПРОЛАЗФ. 
Помошнику за шруды. 
и 
Ну, добро,.. шакЪи бъйть, Бфги скор$е! пора. 
про ь 
Вы извольше ипипи своею дорогою, а я пойду 


одвашься , шШБмЪ паче ‚› чшо кшо- шо кф намЪ 
идет, 


Е Оита 
% м 4 ый : х ие о 


ЯВЛЕНИЕ п. 


ВлодятЪ сЪ одной стороны 95 то самое время, 
жакь УгарЪ сБ Пролазомь еыходять съ другую, 
БРЮЗЖАЛОВА , ГЕНР!ЕТА, МАША, 
БРЮЗЖ АЛОВА. 
СказываюшЪ , ошепЪ УгаровЪ приБхалЪ ? 
ТЕНРТЕТА. 

Не знаю, сударыня. 

БРЮЗЖАЛОВА, 

КакЪ - шо не знашь! я чаю письмепы ошЪ 
молодца лешаюшЪ, 

МАША. 

А какЪ имЪ кЪ намЪ зайши , сударыня? мы 
никуда не выходимЪ, сидимЪ в заперши какЪ 
пшицы ВЪ кл5шкЪ, 

БРЮЗЖАЛОВА. 

ВошЪ за нево- шо бы я хопгБла . чтобЪ 1 шы 
вышла ; а есшьли шо мн$ не удасшся сл. атпь , 
шо ть хошь в5кТЪ кисни какЪ тизсто вЪ куши. 

ТЕНРТЕТА (сидя за работой ). 

КакЪ воля ваша. | 


петь. 


иене: -: 


МА ША. 
Я думаю. сударыня, что онф и не старЪ; 
ему я чаю семдесяшь л5шЪ. 
| `` БРЮЗЖАЛОВА. 

Бредишь! ему шолько шеспьдесяшь, Эша са- 

мая лучшая пора для мушины. 

(слышно за театромЪ ‚, что ИролазБ поет) 
Шосмошри , что эшо не пьяной ли какой? 
МАША (мходитЪ м поемотря говоритв). 
Это какой-шо забавной кунецЪ; прикажише 

ли впусшить? 
БРЮЗЖАЛОВА. 

Впусши. (про себя) НЫШЪ ли у него чего вЪ 

подарокЪ любезному и милому Угару. 


Вл ЕНЕЕ 12. 


Т5жЪ и ПРОЛАЗЪ (наряжонЪ разнощиномЪ. Про- 
лазЪ сперва поетБ сёи стихи за кулисами 
на голосЪъ: Мы шебя любимЪ сердечно; я сл8- 
дующие на тиеатрб,) 

Берише, купише шоваровЪ; 
ВдругБ я продамЪ дешевенько, 
Вы не прачьше , не прячьше металов?, 
ТакЪ я буду ходить и частенько. 
ПРОЛАЗЬ (входитЬ на зиезтрЕ, поет 
другим голосомЪ ). 
Французски Флеры я имЪю, | 
Кр$пкой спиршЪ и лодЪ- лаванЪ , 
Хвалишь шоварЪ красотки смЪю, 
Для васЪ хозяиномЪ мнб данЪ, 
( ПролазБ спб ль пеню и остановился 8 дзе-, 


| рямЪ, какЬ будто не см®етЪ войти.) 


й 


и. д 


Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 
Купимше у него чшо нибудь; а шьыг Маша 
спой ему чшо нибудь вЪ ошв$шЪ. 
МАША (поешь ). 
На голосЪ Га ЁЦе ди УШюве. 
Иди сюда мушина, 
Не бойся ничего; 
Зд5сь все сшоишЪ дичина , 
Безсшрашная всего, 
Тжа. БРЮЗЖАЛОВА (дочери). 
Купи чшо нибуль у него. 
ТЕНРТЕТА. 
`У меня, матушка, денегЪ н5шЪ, 
ПРОЛАЗЪ. 
Хошь посмотрише ; сударыня, что нибудь 
НЕТ А 
Право, господинЪ купецЪ, у меня денегЪ 


нБшЪ. 
ПРОЛАЗЬ 
ТБмЪ лучше, сударыня, шЗмЪ лучше; я люб- 
лю иногда вбришь и въ долгБ. 
МАША. 
ОнЪ видно изЪ купповЪ р8дкой челов$кЪ ! 


нонча большая часшь ихЪ мошенниковЪ вЪЬ долгЬ. 


не даюшЪ. Г 
ПРОЛАЗЪ 


Поглядише, сударыня, мои ленпты, мои шз- 
бакирки , а вось чшо нибудь полюбишся. 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА 
Покажика мнБ господинЪ купецЪ эшу ц5- 
и. чшо вБ ней за медалтонЪ. 


ПРОЛАЗЬ 
Зто называется Фиделитея. ОсмЪлюсь спро- 


сишь, вы вБрно большая сестрица эшой молодой 


барыни ? 
БРЮЗЖАЛОВА, 
УЗШЬ голубчико , я ея мащь. 


ИРОЛлАЗЬ 
Ну ни какЪ бы я этого не подумалЪ! вы 
` шакЪ свфжи, бЪлы, какЪ Венера, или какЪ лилея, 
БРЮЗЖАЛОВА. 
КакЪ же шы учшивЪ! видно шы бывалЪ 
| вЪ чужихЬ краяхЪ. Позволь мн$ посмошр$шь у 
огня рабошу эшой цфпочки. 
ПРОЛАЗЬ 
О! сколько вамЪ угодно. 

( Похам$етЪ Брюзжалова пошла кЪ орке- 
етру. Пролазь ‘вынимаеть гореть м 
полаетВ Теноетб. ) 

Поглядише, сударыня, на работу эшаго пор- 


| шреша, 
ТЕНРТЕТА (М-ш8$ тихо), 


АхЪ, Маща! эшо УтароьЪ поршрешЪ, по- 


| смотри. 
МА ША (лосмотря на портрет и 


по томЪ разсмитризан Пролаза ). 
| АхЪ, сударыня! а эмо узнаешели кто? — 
’ Это ПролазЪ вЪ оригиналё; я руки себБ дамЪ 
‚| обр5зашь, коли я не ошгадала. 
ПРОЛА ЗЪ (эмихо Генрёет® ), 
ТакЪ, сударыня, не удивляйшесь, эщо я; 
’ радЪ, чшо вы меня об$ не узнали СЪ перваго ра- | 
зу; сшало не узнаешЪ и господинЪ ПросшодумовЪ. 
КаковЪ же я вЪ эшомЪ одзяньи ! 


ТГЕНРТЕТА (имхо). 
Очень хорошЪ. 
БРЮЗЖАЛОВА,. 
Чшо онЪ вамЪ показывалЪ ? 
МАША, 
Кольцо, сударыня, сЪ волосами. 


БРЮЗЖАЛОВА. 
А что шеб$ за п$почку , господинЪ купецЪ? 


ПРОЛАЗЪЬ, 
СорокЪ рублей. 


а 


БРЮЗЖАЛОВА. 
ВошЪ’шебБ деньги. .. 
прРоОЛлЛАзЗЬ 
Спасибо, барыня! дай БогЬ шеб$ выпиии за- 
мужЪ поскор5е. 


Ной 


ЯВЛИНТЕ а, 


ТёжЪ и ПРОСТОДУу МОВЪ. 
ПРОСТОДУ МОВЪ. 
Ба! что за разношикЪ ? кшо кликнулЪ ? 
ПРОЛАЗЪ (кланяетсн поднимая шапочку). 
Я самЪ вошелЪ, сударь; у меня есть шовары 
дешезые, и я всё почши даромЪ продаю, см$ю 


увБряшь. ' 
ПРОСТО ДУ МОВЪ. 


Да, какЪ не даромЪ. 
ПРОЛАЗЬ 
ПришолЪ-шю, сударь, я не даромЪ; я при- 
шолТ ошЪ Ж идоморова кЪ вамЪ сЬ письмом Ъ, а ме- 


жду шБмБ и шоварпу захвашилТ. 
ПРОСТОДУМмОовт. 
А я кЪ нему сей часЪ ходилЪ нарочно и до- 
ма не заспал.Ъ. 
роллы 
ТакЬ, шакЪ, сударь; я эмо знаю. 
ПРОСТОДУу МОВЪ. | 
Тдавжь письмо ? давай. и 
ПРОЛАЗЪ, 
ВоптЬ оно. .. извольше. 
ПРОСТОДУ МОВЪ (вынимает Ь очки). 
Я плохо вижу; 6а! да и очки мои разбиты , 


КЪ сшаши шо; купецЪ, нёшЪ ли у шебя новыхЪ? 


ед 


пола зь 
КакЪ не бышь, сударь! и очень чисшыя и 
самова лучшато ‘мастера! попробуйше, перваго но- 
мера! вошЪ книга, чишайше. 


ПРОСТОДУ МОВЪ (уитаетЪ). 
„СшарикЪ спорной и лукавой ! скучная жи- 
вошина !,, НЪШ/Ь, этово разбору очки не годятся, 
возьми. 
ПРОЛАЗЪ (СлаетьЬ другая). 
ВошЪ посильн$е. 


ПРОСТОДУу МОВЪ ( уитаетЪ ), 
„ОшенЪ, запираюций дочь свою вЪ клёшку, 
даешЪ ей желан!е поскорЪзй вырвашься изЪ не- 
воли.,, АХЪЬ! совсвмЪ никуда не годяшся, 
ПРОЛАЗЫЬЫ 
ВЪ шрепий разЪ по вашимЪ глазамЪ в5рно 
уже найду; извольше, 
ПРОСТОДУу МОВЪ (уижаетЪ ). 
››Деньги лучший шоварЪ вЪ свъшбБ; сЪ ними 
не шолько красавицу, но и горбашую дочь вы- 
дать скоро можно.,, — ВошЪ по мн! давай чишашь 
нисьмо Жидоморова : 
‚> Государь мой ! 
‚› Увфдомился я сей часЪ ошЪ плуша Прола= 
››за, чшо УгаровЪ ошецЪ пруБхалЪ. Я знаю, вамЪ 


„до него нужда; я его и самЪ видфлЪ нонча,,, —. 


Хорошо: 


ПРОЛАЗЪ, 

ТосподинЪ ЖидоморовЪ правду все писалЪ ; 
шолько въ начал покривилЪ душою; Пролаза 
плупомЪ назвалЪ, 

ПРОСТО ДУ мОовъ, 

А. разв$ шы его знаешь? 
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ПРОЛАЗЬЪ 

О сударь! какЪ самЪ себя, 

просто думовъ. 

Да шы чию за человЪкЪ? 

рол зЗыь 

А вошЪ сударь я вамЪ разскажу: — я сводчикЪ 
и разсыльшикЪ должностью. МожешЪ бышь вы 
желаеше знать мое и имя? 

ПРОСТОДУ МОВЪ. 

Нить, никакой охошы не им5ю, 

гол’ зь 

СлЗдешвенно я В скоросши посп5шу вамЪ 
сказаить оное. Меня зовушЪ АлександромЪ, да и 
ВеликимЪ; я служилЪ боле шесшидесяши пяпти 
дней сряду вЪ военной службБ барабан шикомЪ , 
а по шомЪ очутился вЪ. омсшавкЪ, 

МАША. 
На чшо жьбыло покидашь еб свою службу? 
Гол АЗЬ. 

Не я ее осшавилЪ , она меня оставила: по- 
слушайше, чшо со мною вБ службБ однова слу- 
ЧИЛОСЬ: >= СлпоялЪ я какЪ-тпо гарнизоном Ъ вЪ де- 
ревни; вЪ одно ушросид$лЪ я, шо есть не сшоялЪ, 
подЪ дубомЪ; пришолЪ ко мн$ нашЪ старой ка- 
пралЪ, а я задумался, но ничево не думалЪ по 
моему 66 ыкновентю ; послушай ЕвстафТй ! сказал Ъ 
онЪ мн$ (тогда меня сударь ЕвстафьевЪ звали)» 
вилишь ли шШьы ВЪ дальномЪ саду непруяттели 
лазюшЪ и прячушся вЪ капусп!? — Я посмошр$лЪ, 
увидзлЪ, чию шо было не чшо инсе какЪ куры. 
Я сказалЪ ему свои мысли. — Врешь дуракЪ! эшо 
непртятель точно: онЪ вывалялся вЪ куриныхЪ 
перьяхЪ, чшобЪ насЪ скорзе обмануть. ВошЪ 
есшвьлибЪ шы былЪ молодедЪ и не шрусЪ, шы 


и 


и” 


бы кЪнимЪ подкрался и вс5хЪ бы ихЪ передушилЪ, - 
Я вскочилЪ, бросился ... изволь! сказаль ему, 
одинЪ пойду на вс$хЪ! увидишь мою храбросшь! 
СхватилЪ палку; побЪжалЪ вЪ :садЪ прямо кЪ 
непртяпелю. ПодошедЪ кЪ нимЪ, я зачалЪ ма- 
хашь на право и на лзво, и шестерыхЪ повалилЪ, 
Лапки кЪ верьху у 
ПРОСТОДУ МОВЪ, 
О! о! шы надежной сол дапгЪь 
МАША. 

"Го-шо храбрости! 

ПРОЛАЗЪ. 

Посшойше, это не конецЪ; — Я подхвашилЪ и 
нринесЪ на плечахЪ непртяшеля; прибфжалЪ вЪ 
салдашскую нашу избу, и гордо общипавши зло- 
дфевЪ, бросилЪ ихЪ вБ большой кошелЪ, и за шо 
капралЪ изЪ Евсшафтя окресшилЪ меня Алек- 
сандромЪ ВеликимЪ. — Однако сл$ дешвтя моей ош- 
ставки вышли ошЪ моей храбрости. — За смершь 
и похишенье незртяшелей, просишь сшалЪ на 
меня хозяинЪ отгороду. ПолковникЪ осердясь 
прогналЪ Александра сквозь строй, выкинулЪ 
изЪ службы. .. ВошЪ сударь мое похождене; 
теперь извольше приказывашь, что будетЪ ош- 
в5щу. 


ПРОСТОДУумОоВвъЪ. 
Ошв$5ту, господинЪ АлександрЪ! ШолЬко шо 
скажи, чшо я скоро самЪ пойду кБ сшарику 


У гару. 


ПРОЛАЗЬ 
Прошу заплашить за письмо и за очки. 
 ПРОСТОДУмОоВвЪ. 
За очки швои вошЪ шеб$ полшина; а за 
письмо возьми мои сшарыя очки; я думаю, шы 


ий 

| доволенъ: пошому что шы шакЪ жё и шБМВ за= 
| плачонЪ ; кшо послалЪ письмо. 

ПРОЛАЗЬ (протягивая руку). 


| ЗаплачонВ ‘имЪ. но не заплачонь вами: пд - 
| тому Что ваши очки не надобны ; у мёня свои 


хороштя р 5: 


| ПРОСТОлУ МОВЪ я Пролаза). 
| Какая скучная 1пварь! — Ну, доволенЪ ли? 
| ПРОЛАЗЬ (см$етея). 


| Ну шеперь доволенЪ и заилачонЪ} прошайше 

| су дар; покорный слуга. 

(Тоеть прежнюю пеню): 

| раша флеры я имЗю; и пр: 

ПРОСТО думовъ, 

| ВошЪ право нарядной плушЪ! пойдемЪ Тен: 

| раеша, не равно ему ешё вздумаешся ворошитиьбся. 
Тжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Маша! останься зд5сь; мнф до шёбя нужда: 


‚ ЯВЛЕНТЕ 14: 
| БРЮЗЖАЛОВА и МАША: 
БРЮЗЖАЛОВА: 
| Ты знаешь, Маша, что брашЪ мой скупЪ: 
но сколько онЪ падокБ кЪ деньхамЪ 5 сшолько Я 
пороваша$ знаешьли? 

МАЩА. 

Знаю, сударыня. (про себя) ВошЪ новыми 
фрукшами хочешЪ накормишь меня для пяшницы ' 
БРЮЗЖАЛОВА. 

| Хочешь ли мн$ исшинно послужишв? 
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МАША. 
Извольше приказывать; вы знаеше , что % 
не отрекалась; и хошя вы всегда и гн$ёваешесь ) 
о я Знаю и почишаю свою госпожу, 


БРЮЗЖАЛОВА. 
(ВынимаетЪ денъен) 
ВошЪ шебБ десяшь рублей, возьми ихЪ себ, 
а шы ошнеси эшу и’Ъпочку господину У гёру; ска 
жи ему, хошя онЪ и не досшоинЪ , чшо я обЪ 
немЪ помнила ‚, но посылаю ему сей подарокЪ вВ 
знакЪ моей непрембнной любви, слышишь ли ? 


МАША: 
Слышу, сударыня; мн отдашь не шрудно; 
БРЮЗЖАЛОВА 

Между тфмЪ, Машинька, душинька моя $ 
разспроси, развБдай, стараешся ли онЪ о моей 
свадьбЪ, помниЪ ли 060 мнф, говорилЪ ли опизух 
просилЪ ли поЗволентя. 

МАША. 

Да вишь ошецЪ ево знаешЪ, что у васЪ есше 
дочь, кошорую пора выдать за муЖЬ; сшарик 
все хочешЪ ее вЪ невтс пики. 

БРЮЗЖАЛОВА. 

Она-шо и меня тубишЪ ; безЪ нее мн% бы 
всякой болфе не далЪ тришшатии лЬшШЬ; вошВ 
при шебЪ давича купепЪ-ша ошибся: — 

МАША. 

КакЪ же, я вишь слышала. 

БРЮЗЖАЛОВА. 
Есшьли выпросишь ошЪ него ко мн® писез 
Мо; 10 награжденье будешЪ шебь достойное. 
МАША. 
Старашься буду всфми моими силами: 
т 
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БРЮЗЖАЛОВА. 
Прошай же Маша! БогЪ сЪ тобой. 
(5рюзжелова выходитЪ эъ одну сторонуэз а Ген- 


А 


‚‚ рита приходитЪЬ на пеатрЪ 9 другёя двери. ) 


с" а нх 


ЯВЛЕНТЕ 


ТЕНРЫЕТА, МАША. 
ТЕНРТЕТА. 

Дядюшка замбшкался; чшо-шо молодёшЪ 
наша хорошо ли играла свою ролю; вЪ сю мину- 
ту должна р$5шишься судьба моя. 

мА НА. 

ВамЪ какЪ не сшыдно, сударыня, чшо вы 
передЪ машушкою своею сидише какЪ н5мыя ? 
и посю пору не скажеше ей на отшр5зЪ, что кром 8 
хосподина Угара не будеше вы ни за кБмЪ. 

ГЕ ртТЕт а, 

Она машь сшрогая имашь безжалосшная; луч- 
ше мнБ молчашь, Маша. 

МАША. 

ЖакЪ молчать на предсшавленте вЪ женихи 
шести десятил В шняго сшарика? хочешЪ ошдашь 
васЪ за ошша, сама выдши за сына! это безум- 
ное д$ло; какЪ на это соглашаться ® разв$ вы 
любовника своего пересшали любишь? 

И 

АхЪ, Маша! какЪ шы не справедлива! я ево 
люблю болыше жизни; я знаю, чшо Угарь челов5кВ 
чесшной , чшо онЪ всячески сшарашься будеш 
меня получишь: я м осшавляю свою судьбу иа 
его сшарань$. 


а 


МАША. 

Да вы матушкЪъ - шо своей скажишё, чшд 
Замужсшво вешь не шушошная ; и есшвли преле- 
стенЪ для нее УгаровЪ ошецЪ, шо пусшь она за 
него сама и выходишЪ, а межлу шЪ5мЪ ишиште 
ВЪ дядюшкЗ, провише его помоши; онЪ васЪ лю- 
бишЪ ; имБнье ваше всё вЪ ево рукахб; любише 
л1обише ‚ а никакЪ не стараетесь; я право васЪ 
не понимаю. Ну, чшо жё вы намфрены сд$лашь , 
есшьли обманы вс наши не удадущся $ 

ГЕНРТЕТА, 

Умерешь СЪ печали и запереться вЪ мо- 
насшырь. _ 

МАША. 

Бьшусь; когда слышу ош дЪвокЪ шакя 
пусшыя басни. 

АхЪ! Маша, шы право не входишь вЪ мое 
состоянте; шы знаешь, чшо и УгарЪ мнБ писалЪ, 
чшобЪ я болфе машушку не сердила. Но скоро ли 
онЪ будешЪ ® намЪ вишь долго бышь не льзя вВ 
ошлучкБ. 
| МАША: 

ВойЪ и онЪ. 
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ЯВЛЕНТЕ 16; 


ТБ же и УГАРЬ (ббжишь жЬ Генрет®), 
УР. 
Прекрасная Генртеша! тебя ли я вижу ? 
ТЕНРТЕТ о. 
Скажи мнБ, есшь ли надежда къ окончание 
ивоего предпруяния ? _ 
га 


у ТАРЫ 
Сколько бЪ Я надежды ни имфлЪ, мо самай 


блесшяшая. моя состоитЪ вЪ швоей любви. 
ГЕНРТЕТА, | 
Не ошв5чаю шебБ за принужденте машери ; 
за гнЪВЪ её, но за сердце свое могу шебЪ ру= 
зашься. 


УГгГАРЬ (н8луетЪ). 

АхЪ, милая моя! шы ободрила меня’ паче 
м$ры. Послдн!е. часы развязки скоро придушЪЬ ; 
будь шолько гошова ужо, какЪ шебя позовушЪ. 

МАША. 

Два любовника какЪ сойдушся вме › шо 
все говоряшЪ пусшое, МтешоЛи вамЪ зд$сь увБ- 
ряшь лругЪ друга вЪ сшрасши? вы давно знаеше 
про любовь вашу, говорите обЪ дБлЪЗ. . 

ТРЕНРТЕТА. 

Я по швоёму письму пришла шеперь сюда 
и посшупала сЪ мамушкою очень осшорожно : со- 
тласилась на ея предложен!е ‚ она неошм$нно хо- 
чешЪ меня выдашь за ошпа швоёво, а сама выд= 
ши за п1ебя, 

УГАРЬ 

Й сей часЪ ошЪ нее; помирился сЪ ней и 
подалЪ надежду, будто и я соглашусь на ея же=з 
лан1я , какЪ скоро батюшка пруБлдёшЪ. 

ТВЕРЕВТА, 

Ну вошЪ ‚ Маша, а шы меня бранила за моё 

молчаенге. 
МАША, 
Ну кшо же васЪ поймешЪ? по соглашавтися 


то не соглашаешся. Однако: пора вамЪ идши су= 


Дарыня : горбашая какЪ пот5дешЪ и васЪ не за- 
сшаненЕЬ , шо и неси вс$ сватые вонЪ ! 
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ТЕНРТЕТА, 
Прошай, другЪ мой! я еше хотшбла что = те 
еказашь, да Маша времени не даешь. 


УТ А В Ъ, 

Маша! погоди немножко. 

| МАША. 
| Полно сударь, вишь васЪ не переслушаеиха 


( БеретЪ за руху Тенраету ) 
Пора, изволь идти, довольно свиданья на 
первой разЪ; да постойщше, господинЪ У гарЪ, до- 
|| вольны ли вы подарком сшэарой вашей черепахи? 
’ получайше иф$почку , вошЪ она, извольше ее по- 
зучишь. 
УГАРРЬ (смотря ма нее). 
ДоволенЪ , доволенБ: скажи, чтобТ 60` Зе 
не присылала, я ее подарю. Пролазу ; прошайше!. + 


Конецб втораго Дфйствфл, 


роет 


АВИСТВ В ТРЕЕ 


ЯВЛЕНТЕ в 


ПРОСТОДУумОвЪ, УГАРЪ, ПРОЛАЗЪ. 


у ГАРЪ (идежЪЬ на встр чу >. 
Честь» кошорую вы мн$ д$лаете... 


ПРОСТОДУумовъ. 
‚ Ни чуть не бывало, я не кЪ шебЪ пришолЪ; 
я хочу видЪшь батюшку вашего, онЪ сказываюйГЬ 
прЕБхалЪ, 
| уУугАРЪ. 

ТакЪ шочно. (Пролазу) Подай креслы! не 

угодно ли, сБешь? 
ПРОСТОДУумовъ. 

Н5шЪ ‚ извинише , я не сяду ‚ а проводише 
меня поскор$е кЪ старику вашему. 

УГАР Ъ (85 замбшательств® ). 

Час не шошЪ и никакЪ не возможно. 

ПРОСТОДУ МОВЪ. 

КакЪ не возможно? я хочу с1ю же минушу. 

ПРОЛАЗЪ (на ухо гору). 

Что вы д$лаеше? | , 

ПРОСТОДУмовъ, 

Ну, когда не льзя стю минуту, шакЪ я по-. 
дожду и до вечера, сЪ м5сша не сойду; намЪ 
мадо дфло наше кончишь ноньча, и мнБ до нево 
крайняя нужда. 

УгАРЪ. 
ПролазЪ ' поди, посмотри, можно ли войши. 


ПРОСТОДумоОвъь 

Поди брашецЪ самЪ; сыну ловчЪе, нежели 
слугБ; скажи, чо я пришолЪ ; какЪ бы грубЪ онЪ 
ни былЪ, но учшивость засшавиш его сойши 
ко мн$, 

угавь 

Хорошо сударь, извольше, я пойду, доложу. 
(Пролазу на ухо) А шы покам5сшЪ побалясничай. 
СЪ нимЪ, дай время мн$ одфшься. 


оо ытЕ © 


ТфжЪ, крм$ УГАРА. 


ПРОСТОДУумовъ. 
Да что, ПролазЪ , сшарику за недосугЪ ? 
рол аАзЗьЬ 
ОнЪ усшалЪ с‹Ъ дороги. 
ПРОСТОД У МОВвЪ, 
Не сердишЪ ли онЪ на сына? | 
ПРОЛАЗЪ 
НБшЪ › слава Богу ‚ обошолся ховошо.: 
ПРОСТОДУумовъ. 
Радуюсь! да чшо онЪ шеперь пишешЪ чшо ли? 
ПРОЛАЗЪ 
О сударь! письма пропасть, буматЪ, бумаг В 
привезЪ десши птри. | 
ПРОСТОДУ МОВЪ, 
‚ Какя бумаги ? 
ПРОЛАЗЪ. 
‚ Счешы да комеди. 
ПРОСТОДУМО ВЪ, 
Комедти! какЪ ? чшо шакое ? 
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ПРОЛлАЗЬ 
Развё вы не слыхали, чшо онЪ сдзлался 
авторомъ ? 


П'РОС тодумовъ` 
АвторЪ? давно ли ? не сЪ умали онЪ сошелЪ 
за старости л$шЪ! пошому чшо я не слыхивалЪ 
2Ъ молодости , чшобЪ онЪ и р 
ПРОЛАЗ 
ОнЪ скрывался» да и ен. ие призизётся. 
ОнЪ, коли хотише вы яснте, самЪ-шо и ыичево 
не сочинялЪ , но онЪ поправляешЪ. 
ПРОСТОДУ мов. 
Чтожь шакое ? чьижь комед!и онЪ попра- 


вляешь 2 , 
ИВОЛАЗЬБ. 


Первую комедлю онЪ переправлялЪ своего, 


баимащника, вторую парикмахера, а теперь при- 
несЪ кЪ нему комед!ю поршиой. * я 
ПРОСТОДУ МОоВЪ. 

Поршной комелю! я не понимаю ; да какЪ, 
такте люди см5юшЪ приниматься оо. ? не- 
слыханное дзло! 

ПРОЛАЗЪЗ. 

(8) су дарь ! эшо ноньча бол$знь вЪ воздухВ, 
однимЬ словомЪ, прилипчивая. ВЪ нын$шнее вре- 
мя солдатЪ пишешЪ комедтю , апшекарь, док- 
зшорЪ, лкарк › а во Франифи шакЪ и полошеры ! 

ПРОСТОДУмМОвЪ. 

Чтожь пушЪ, у чево старик УгарЪ ? 

ПРОЛАЗЬ 


Ево дЪло, правду сказать, небольшое: обык= 


зовенно онЪ шерп$нья не имфешЪ всю дочиты- 
запть, потому что не находишЪ ни основанья или 


нлану ,; ни связи, ни языка; иные онЪ бросаешЪ, _ 


шаль кое 


вЪ отонь, иные онЪ отдает” назадЪ, глядя по 
ррисптраспию автора, которой еше упросииЪ ко- 
медтю свою сытграшь на какомЪ нибудь театрз 
домашнемЪ, или въ какой нибудь ям®, или о 
свяшой ‘недзл$ на козлахЪ , шо есшь подЪ кгче- 
лями. Однако Я слышу старика, вошЪ онЪ кБ 
вамЪ и самЪ идешьъ, 


ЯВРЛЕНТЕ 


УГАРЬ @5 отцовскомь чорномВ бурмат!- 
номЪ кифтанй м 95 золотомь камзолб, а 
троч1е танВ, как прежде. — 'ПИРОЛАЗЪ играет 
ролю сына. и покамвстЪ первым р$буч между 
д ух стоарико95 продолжаются, ПролазЪ нари- 
жается зЪ платье Угара сына за тезтромЬ, до 
земь пор, тока прикажутЪ ему выдти. 

УГАРЬ ( Простодумову\. 

Ба, стариЕЪ! давноли ослоЪ, и сЪ зонши- 

хомЪ Здравствуй, дружокЪ! (Пролазу) ПролазЪ, 


поди вонЪ. 
(ходить). 


ПРОСТОДУмовъ. 

Злравсптвуй ше, господинЪ У гарЪ! сЪ посл5л- 
няго нашего свидантя я сталЪ плохЪ очень, очень 
клазами, и однимЬ глазомЪ шолько вижу. 

УГАТРЬ (все грубо во вее продолжение 
явлензи ). 

Надёюсь, что шы ихЪ пошерялЪ не ошЬ пе» 
чали , не ошЪ слезЪ , пролитыхЪ по моему ошЪ- 
Ззду: шеперь вместо шросши надо тебВ взять 
лукЬ.и спрзлы, шо шы похож будешь на сшаро- 
за Купидона, |. 


и № 


ПРОСТОДУМОВЪ. 

А, а! шы другЪ мой шушишь! по привычк®, 
которую сд$лалЪ писавши свои комед!и. (ВБ 
с1е время вмодитЪ ПролазЬ, и услыша р%чь Про- 
с7:0думова › показызваетВ Угаруз у7тобЪ онЬ отЬ 
сего не отптирилсея, я самь становится за ним 
тихонько. ) 
УБАРЬ 

Кшо? я д$лаю комедги ? 

ПРОСТО Ду МОВЪ. 

Дай мн$ руку, сшарой; друЕЪ, неошпирайся; 
я все знаю. ЗамолчимЪ обЪ эшомЬ и сшанемЪ 
говоришь о дЪл5$ моего прихода. 


А Ь 
Хорошо „ харошо › согласенЪ. 


ПРОСТОДУумовъ. 

СынЪ швой свашался за мою дочь, но у меня 
естть сесшра, и я не хочу племянницу ошдавашь 
прежде сесшры своей. 

УТАВЬ 
Я знаю обфихЪ: сесшра швоя крива, горбаша 
и хромонога, | 
ПРОСТОДУМмОовъЪ. 
Да умна и богаша. 
УГАРЪ. 
Боташетво я чаю велико и У Тенрешы? 


ПРОСТОДУумовъ. 

Что я за дуракЪ? за сестрой надо придачу 
дашь посильн$е. Я ей даю шри шысячи душЬ 
своихЪ, да шысячь сшо денегЪ вЪ приданое. А 
У племянницы шолько ошповск!е двфсши птысячь 
да сверьхЪъ шого большой мой брашЪ осша- 
вилЬ сесшрБ шысячь до шрехЪ сошб; шо с 
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паковымЪ приданымЪ она можешЪ показаться 
всякому прямою , сшройною и пуашною ! — 
уУгАРЬ. 

Чшожь шы чрезЪ эшо хочешь заключишь и 
чшо швое нам$ренте? 

ПРОСТОДУ МОВТ. 

Я скажу шебз правду, чшо я швоего сына 
по сю пору обманывалЪ; и дабы ево изЪ семьи 
своей не упускашь, я ему ложно об$шалЪ - было 
Тенртету , но ЕБ самомЪ д5л5Б я хочу выдашь 
сестру за Угара, а Тенртешу за шебя, 

У ГАРТ. 

Дурно шы дфлалЪ, есшьли шы сына моево 
обманывалЪ; ‘однахо ябы и самЪ на эшо не прочь; 
да надо спросить у нево. 

ПРОСТОДУ МОВЪ ( обернувшись ЕЪ Прелазу, 

думаетЪ , 1110 ОНБ 2г0930- 
рить есь сыномБ). 

О! онЪ, я знаю, челов5кЪ сговорчивой ; хошь 
и влюбленЪ вЬ Генрешу, нобывЪ уменЪ, послу- 
шаешся нашихЪ совЪшовЪ и хорошаго, выгоднаго 
резону. | 
о ПРОЛАЗЪ. 

Конечно шакЪ, сударь, чесшь быть членомЪ 
вашего семейсшва засшавишЪ забышь любовь мою 
и кляшвы прекрасной Генреты: и я соглашаюсь 
на все’ шБмЪ наче, что не вижу слЪда получишь 
се, естьли вы не соглмнмаешест. 

ПРОСТОду МОВЪ (говоритжзЪ отцу оборачиваяеь 
на другую сторону ).. 

Ну! вошЪ видишь, я узналЪ , чшо онЪ уменЪ 
и сговорчивЪ ; дло почши вЪ шляп5. 

УГАРЪ (см8ешея ). 
Ха! ха! ха! и шы вфришь шакимЪ баснямЪ! 


успокойшесь. | 


.- бо ыы 


ПРОСТО Ду МОВЪ. 
КакЪ, да почемужь не вфришь? и чшо иа 
эшо хочешь ошвфчанть ? 
УГАРЪ. 
То, что сынЪ мой дуракЪ , а`ты бредишь!.. 
ПРОСТОДУ МОВЗ. 
Я скор$е подумаю, что шы ‹Ъ ума А 
НРОЛАЗЬ 
‚ да выслушайне меня, 
УГАРТЪ (будто сыну ). 
Сесттра Г. Про тодумова шебЪ не годитшся ; 
уты все: пустое м$лешь, и шы ошца своего в Боно. 
не взлюбишь, естьли я по старэсши ошЪйму 
в.10 нев5сшу и женюсь на молодой. 
ПРОСТО. 4 У МОВЬ (ожву). 
Да выслушай его, а по томЪ обвиняй. 
УГАРЪ (хБ Простод умозу). 
Уже ли шы не видишь, Что есшьли я со- 
глашусь на ево безум!е, шо онЪ на другой день 
свадьбы уже пропалЪ ? 
ПРОСТОЛУмовъЪ. 


Ну брашЪ не сговорчивЪ шы, каке глупые 
резоны ! 


Башющка 


УГАРЪ, 

СкорЪй бър я согласился, есшьлибЪ сесттра 
твоя была шолько сл5па; ну на сл5пой дБвкъ 
женишься можно ‘по. пословинВ: согласная же- 
нильба да будешЪ ша, когда мужЪЬ. глухЪ, а же- 
на слврпа. 

ПРОЛ АЗЪ (падаетЪ на колФ®ни). 


Батюшка! не сердитесь; всячески буду ша- 
сшливЪ.вЪ семейсшвЪ госнодивна Просшоду мова „ 


УТАРЬ - 
Я за изм$ну слова швоего Генртеш$ ужо шеёз 
бя палками обломаю!...: 
ПРОСТОДУМмОовЪ. 
СынЪ золошой ; а ошецЪ чугунной ! 
угле ь 
КакЪ! шы молодой выпренникЪ согласенЪ 
женится на уродв, на горбашой, на кривой, на 
хромоногой 2 
ПООЛАЗЬ 
Гакте, башюшка, шри качества рфдко вм сп 
собираюшся; за шо она умна, учена и богаша» 
утаРЬ 
То - шо хорошо! кио машематику шверлдо 
знаешЪ, шотичасЪ разчолЪ; шри плюсЪ шри, авы- 
шелЪ ноль; на чшо вЪ жен умЪ,; ученоств и 
лишнее богатсешво? сЬ умомЪ она шебя будешЪ 
умно бранишь и обманывашь , ученьемЪ будешЪ 
давишь, а богашсшвомЪ попрекашь. 
пола зыь 
Башюшка, вы меня губише! 
утро 
Враки! я слышашь не хочу, и никоЁда неё 
соглашусь, кром$ на свадьбу швою сЪ Тенрешой. 
ПРОЛАЗЪ (Простор умозву чпико). 
Все дЪлалБ, чыобЪ вамЪ угожлашь; 
ПРОСТОЛУ МОВБ (мочеть снять СЪ себя 


вОнт1инЪ ). 

Ну не ожидалЪ Я препяшешвтя во стороны 
ошца; глазу своему не вфрю; я ожидалЪ нёсоглаз 
стя сыноввяго, а вьпило противное: правда ли шоу 
хе в$даю; я мало вижу; Да полно при свЪЧахъЪ; 
скинув> зоншикЪ, замигаю ошЪ слабосши и 
упаду:”. 


и, бе 


ол 
АХЪ, милосшивый тосударь ! поберегитте св= 
бя, вы мнЪ$ право дороги; я васЪ исшинно люблю; 
УГАРЕ 
Скажи мнБ сшарой другЪ, ужели бы шы на 
моемь меш согласился $ 
ПРОСТОДУу МОВЪ (сЪ сердцемБ). 
Ошойди ошЪ меня старой враль! я на шебя 
пакЪ сердит ЪБ ‚, чшо видЪшШь шеёбя бол$е никогда 
не хочу: сынЪ швой малой доброй, хорошой ; 
умной : яево люблю, почишаю ; носо всВмЪ ш5мЪ 
за швои глупыя р$чи не видашь ему никакой 
моей невзешьг. 
УГАРЪ 

Не с@ердись, не сердиеь,, осшанься у меняу 
э2шо не помбшаешЪ, по старой дружбБ выпить 
вмеш$ по бушылочк$ Шамнанскова. 

ПРОСТОДУ МОВЪ ( идет назадь). 

ПровалЪ тебя возьми ! пей одинЪ: 

УЕ 

СынЪ ! проводи на свою половину госиодиня 

Просподумова ; онЪ не осшаешся сЪ нами. 
( Пролаз5 даетЪБ руху Простодумову). 
ПРОСТОДУ МОВЬ (ме рдорогб). 

Ну ужь дуракЪ! запрешашь сыну жениться 
на невфсш$5 ‚ у кошорой почши на милтонЪ при= 
данова ! | 
ПРОЛАЗЬ, 

Меня не винише; я надфюсь, чшо мы осша= 
немся вБчно пртяшели. 

УГАРЪЬ (провожая Простодумова призятБ). 

Не сердись и на меня! какЪ ‚будешь опгда- 
вашь урода своего, зови на свадьбу; Яя об шаю 
ебЪ подняшь ее шанцовать и проплясашь сЪ нею 


й 


козачка:; СЪ больными и сшарыми ногами про- 
| 


пляшу лучше хромоногой и кривой. 
(ПролазЪ умходитЪ омбстб съ простодумовымБ). 


ны = = 


ЯВЛЕНТЕ 4. 


УГАРЪ (одиыБ). 

Не знаю ошЪ чего, но ч5мЪ ближе прихожу 
кБ окончантю и кЬ развязкВ д5ла, шБМЪ боле 
робБю. 

ПРОЛ АЗЪ (5665гаетБ одругь), 

А. шово-шо и не надо! я вамЪ запрешаю. 

УГАРЪ. 

Но естьли ужо узнаешЪ меня Брюзжалова , 

или шебя узнаюшЪ ? 
ПРОЛАЗЬ 

Я вамЪ сказываю, чшо этому бышь не льзя; 
вы столько похожи ‘на башюшку своего и говори- 
ше шакЪ его голосомЪ, что кажешся одинЪ чело- 
в5кЬ; чшожь касается до меня, будьше покойны;: 
Я на свою руку похулки не положу. 

УГТГАРЫ 
Чшо проводилЪ ли шы старика ? 
ПРОЛАЗЬ 

До самой комнашы сестры его; да вошЪ и 
он$, уйдемше скорфе. Мн опяшь, пора прини- 
машься и Горд{янской узелЪ завязавь развязашь, 

(Уходят Б поспешно) 


в 


ЯВЛЕНТЕ 5. 
ПРОСТОДУ МОВЬ , Гжа БРЮЗЖАЛОВА, 


ТЕНР!ЕТА, МАЛА, 


Тжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Что шы братецЪ шакЪ замшкался, таЕв. 
сердишЪ и шакЪ запыхался ? 

Г. ПРОСТОДУ МОВЪ. 

Взбсился на старика Угара. Прелставь себ, 
что я нашолЪ препятшсптвтя шушЪ, гд5. я не ожи- 
далЪ. СынЪ согласился женишься на шебф... а 
ошецЪ и не думаешЪ на ГенрешЪ, даи ему кромВ 
какЬ на ней не позволяешь. 

Гжа. БРЮЗЖ АЛОВА. 

АхЪ онЪ сшарой хрычь! ` 

МАША, 

На чемЪ же вы сударь рёшились 3 

Г. ПРОСТОДУ МОВЪ. 

А шебЗ на чшо сорока? погляди какЪ зашез 
кошала! 

< Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Я признаюсь шебЪ брашецЪ, чшо естьли У га- 
ровЪ5 ошецЪ не согласенЪ женишься на Генртеше ; 
шо она хошь пБлой в5кЪ сиди вБ дЪвкахъ, но < 
не позволю ей выйши ни за кого другахо: 


„= 065 — 


ЯВЛЕНТЕ 6. 


ТЕЖ и ПРОЛАЗЪ. 
ПРОЛАЗЬ 
ПрислалЪ меня, сударь, старой баринЪ кЪ 
вамЪ — спросишь, можно ли ему войши кЪ 


вашей сесшрииз ? 
Г. ПРОСТОДУ МОВЪ. 
Сестра, впускашь ли его? опяшь онЪ меня 


ра зсердишЪ. 
БРЮЗЖАЛОВА. 


Впусти, впусши ; можеш Ъ и олумался; а между 
т$мЪ я сЪ нимЪ “познакомлюсь; я его никогда 


не видывала. 
Т. ПРОСТОДУ МОВЪ (пПролазу). 
Скажи ему, чшо я позабываю ево дурачесшва, 


и прошу приходишь скорфе. 


А 
= 


ЯВЛЕНТЕ >. 
Т5жФ, кром$ ПРОЛАЗА. 
ПРОСТОДУумовъ. = 


ВошЪ см5шной сшарикЪ! видно ему захош$- 


лось вдругЪ молодой жены. 
БРЮЗЖАЛОВА. 
Я ничево шакЪ не желаю, какЪ эшой свадь- 
бы. Прими Небо мою барку, и присшрой ее кЪ хо-. 


рошей гавани! 


‚ 66 


ЯВЛЕНГЕ 5. 


ТКТ и УГАРЪ, переод той «Б от цовевсй 
барматной эерной кафтаень, золотой камзолЬу 
Уерытзе нижнее пламгье , расы ые Уулхя) т упоносые 
башмаки съ маленькими пряждеми и большой па= 
рижЬ на голоз$. 

| УГАРЬ 
Здравствуй, серлитой и вспыльчивой сосфлЫ 
ПРОСТОДУ МОВЪ. | 

Чшо шебф за дфло до меня. чшо шакЪ заз 

надобился ? 
УГАРЬ 
Ну, гд5 же будушая моя нев5ска? 


Гжа. БРЮЗЖАЛОВА (жграет В отаз 
миломЬ). 


Это Я, сударь; прошу любишь И жаловать." 


у АРВ 

Это вы хошише имфть моего сына? пожаз 
луйше скажише, для замужсешва,; или для чеге 
нибудь другаго ?® е 

Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Я желаю его 5лагополучтя; и есшьли вы поза 
волише ‚, шо я добрымЪ коншракшомЪ и черезЪ 
церковь ноньча же вручу себя ему сЪ богатым 
приданымЪ, к у 
УГАРЪ (грубо ). | 

Ну чшожь! празо невфата хоть куда! не 
много и похожа на яшерицу,; да нужды н5ШЪ. 
СынЪ хочешЪ, шакЪ и концы вЪ воду. Жорошоя 
сударыня, извольте! я сбглашаюсь. 

Гла БРЮЗЖАЛОВА. . 

Только; Г. Угарь; я не прежл@е на по 
соглашусь, пока вы сами не женишесь на дочери 
моей. 


67 
УГАРЬ (указызая ма Генрету). 
Г. ПростодумовЪ! эша ли швоя племянница? 
Нуужь красавица ! (5; зозжаловоя) Мн$; милосши- 
вая государыня, не шрудно согласишься; Нев$ста. 
моя мн$ безчестья не принесет Ъ; а'я хошь не радЪ, 
да гошовЪ ; не радЪ но шому шолько, чшо ие знаю; 
буду ли милЪ нев в. 
Тжа: БРЮЗЖ АЛОВА, 
Спросише у неё самой. 
(Тямо дочери ) 
Смошри, не проврись; а шо Знаешь, ужб с% 
Толоду уморю! | 
ГЕНРЕЕТ А: 

Я, государь мой, всегда повинна была моим 
РодишелямЪ, и изЪ воли ихБникогда невыступлю. 
МАША. 

ВошЪ чшоб называешея рёдкой души и р$д= 
ЖихЬ СвОЙСШЕЪ дфвипа Г ни мухе неё ворогЪ! 


Гжа. БРЮЗЖАЛОВА.: 

Я бы желала; чшобЪ вы прежде меня обафиз 
чались, а по шомЪ бы я; а 40 шёхЪ порБ 
Г. У гаровБ я все буду думашь; чшо вы надо мною 
шуши ие: 

УГАРЪ. 

За мной дФло не станешЪ, сударыня; я велю 
сей чась позвашь кЪ вамЪ моего сына; а самЪ 
хошь сю же минушу готшовЪ СЪ нею 5хашь в® 
церковь: 


г. просто ду МОВЬ, 
Попфлуй меня; любёзной друтЪ! вошЪ ча 
называешся малой хошь вЪф ухо вдфнь! ИЗВОЛЬ ; 
бери ее. 0бя шебф невёсшу руками’ отдаёмЪ: 


Дд® 


в 


Но кликни намЪ сынка, а шо шы пожалуй еше 
масЪ и обманешь, 
УТАРЬ 
2! ПролазЪ! ПролазЪ! 


эВ лЕеневь о 


Т5ЖЪ и ПРОЛАЗУЪ, 


УглАръ. 


ПролазЪ! сходи за сыномЪ, и скажи ему`, 
чшо я Блу вБнчашься на Генрешь, а онЪ чшобЪ 
пришолЪ кЪ своёй нев5сшБ. 

ПРОЛА 3з. 5% 

ТошчасЪ , сударь! 


ЯЕЛЕНТЕЕ 


Т5ЖЬ, кром5 ПРОЛАЗА, 
УгГАРЪ. 

Ты даешь ли чшо нибудь своего вЪ прида» 

мое племянницЪ своей ? 
ПРОСТОДУумовъ. 

За по, чшо она шакЪ послушна и дБлаешЪ 

по нашему, шо я даю’ей тооооо рублей. 
у ТАРЪ. 

Хорошо, хорошо! ‘вели же написать вексёль 
ей самой, ‘а шы его подпиши и ошдай мн 
его вЬ шрешьи руки. 

ПРОСТОДУмМОВвЪ. 
Ма что, на ч10? ба! это послБ моей смерши. 


ий 


бы 


г. 

О! безЪ шого я ни кЪ чему не приступаю $ 
я знаю, чшо нты скупепЪ великой. 

° Тжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

БрашецЪ ! пожалуй не дли время — и для 
меня скорфе согласись; я шово требую. 

‚ ПРОСТОДУумовъ. 

Бышь шакЪ! эшо для шебя шолько сесптри- 
па не хочу гнфвишь! а эшо шочно ‘не законно, Ну 
Тенртеша , садись. 

(тенрзета тизиетбв ) 
Тжа. БРЮЗЖАЛОВА. , 

А я вамЪ вЬ приданое ошдаю Машу; по- 
жалуйше любише эшу дЪвку; она обЪ невб5сш 
вашей давно сшараешся. 

р утаАРЬ 
`О!‘я Машу знаю, она дВвка добрая. — Хо. 
чешь ли ко мн$, ласшочка моя ? Совъешь ли шы 
себБ у меня гнёздышко? 3 
МАША (прясбдаетБ ). 

ОшЪ всего моего сердиа буду вБ` ващемЪ 

саду соловья, сударь, ловишь. 
ПпПРОСТОДумовь 

Куда, Тенртеша, какЪ шы долто пишешь! 
шакЪ ли написала? Посмошри за ней сесшрица,. 
шошЪ ли шошЪ — вы меня совс5мЪ. разоряеше. 

БРЮЗЖАЛОВА (дает ему вексель). 
ТакЪ, шочно» во сшо апысячь; садись и под» 
писывай, | 
ПРОСТОДУ МОВЪ (садится ). 
Рука чшо-шо дрожишЪ, сестринаь 
УТАНЬ 
Ну, выпей сщаканЪ водки. 


се 70 — 
ПРО СТОодДумовъ. 


И безЪ во ки хошь худо, но подписал Ъ, 
На, возьми, шолько #Ъ деньгахЪ не шревожь. 
‹ угар ь 
Теперь намЪ можно $хашь. — Нев5ста, да- 
зай руку. Прошайше! изЪ церкви мы шошчасЪ 
%Ъ вамЪ возвратимся. а. 
БРЮЗЖАЛОВА, 
А! да вошЪ и сынЪ вашЪ; очень хорошо » 
мавольшге шеперь $хашь Маша; сптгупай за ними. 
«УГАРЬ (жЬ Пролазу, узидя его вкодящаго). 
Дождись меня, мы шошчасЪ будемЪ. 


ЯВЛЕНТЕ и. 


я 


Г. ПРОСТОДУмовЪ, Гжа. БРЮЗЖАЛОВА и 
ПРОЛАЗЪ еЪ господскомБ плать$ , сЪ на- 
сурменными бровями я одбтЪ питеметромь. 

ПРОЛА зЪ, 

Милостивая госу дарыня! пл$ненЪ наконецЪ 
вашими достоинсшвами, пришелЪ упаеть кЪ сто- 
памЪ милой и доспойной моей Юноны. Вручаю 
тебв себя вЪфчно, купно шло и душу, и всю 
кровь свою. 
БРЮЗЖАЛОВА (подмимая его ). 
Уже ли шы позабудешь Генрешу, и бу- 
‚ дешь меня любить? 

ПРОЛ.А З,Ъ, 

Гениртеша для меня пропала; она сЪ сего ча- 
а мн сшала. мачиха; я могу вамЪ сказать вЪ 
сшихахЬ, чшо ие могу изЪяснишь вЬ прозВ; 


Что я сговорчивой и доброй нравЪ им$ю , 
Ч по я обманывать по нужд$ лишь умфю ; 
Когда же о любви, прекрасная ‚ шкержу, 
"Го в5чно кляшвы шф супругБ улержу. 
Ми5 сердце дочь швою любишь повел вало; 
РазсудокЪ и душа шебя предпочитала, 
БРЮЗЖАЛОВА. 

АхЪ, миленькой! шы меня до слезЪ птгронулЪ. 
Всшань пожалуйсша ; шеб$ ли предо мной сшояшь 
на колняхЪ! | 

ПРОСТОДУ МОВЪ. ' 

Кшо-шо звонишЪ! ужь не онБли возвра* 

тились. ЖКшо шакой ? 


ЯВЛЕНЕЕ 13. 


ТВЖЬ и ДУРЫНДИНЪ ЗАИКА. 
БРЮЗЖ АЛОВА. 
А! эшо нашЪ сосфдЪ пивоварЪ; здравствуй 


ее 


хуманекЪ! | 
ПРОСТОДУмОовъ. 

КаковЪ шы брашенЪ‹ что пы шакЪ запалЪ, 
что шакЪ р$ако ходишь? какова швоя грудьу 
одышка ? 

ДУРЫНДИНЪ (заикаясь). 

Здравсшвуй ку. ... ку. . кумушка; бла-бла- 
тодарю па. . ‚ акорно; а я все, все хва-хвараю; но 
но пришолЪ за-за-дфломЪ ; обЪ-обЪавлю, пью по 
не не множку. 

ПРОСТОДУМОВЪ. 

Что шакое ? 


м 


ДУрРыЫНдДИНЪ. 

Я-я за-за долгЪЬ по-почитаю вамЪ обЪ-обЪ- 
явишь и спро- спросить, вы ли-ли посла-али до- 
очь свою вБньчашь сЪ У-У га-гаромЪ ? 

 'БРЮЗЖАЛОВА. 

ТакЪ , шочно куманёкЪ. 

дДутРЫНДИНЪ. 
. Ну, ну шакЪ-шакЪ поздра- Зри, ихЬ 
обв$н - в5нчаюш Ъ ско-оря. 

ПРОСТОЛУМмМОВЪ, 
ЧемЪ скорзе, шмЪ лучше. 
ДУрРЫНдДИНЪ 
‚ Да-да, что-что вы шакЪ ско-ора пере-пере- 
ре-ду-думали? вчера невы-выдавали дочь за мо- 
лодаго Угара, а ионьча вдругЪ по-послали_вЪ$н- 
вЪнчашься ? 
Гжа. БРЮЗЖАЛОВА. 

Чпю шы с0с$душка! не сЪ ума ли сошолЪ? 
взнчаешся не молодой УгарЪ, а в?нчается сЪ 
Тенренюй ошецЪ его. 

дДурРыЫндинЪ, 

Чппо вы-вы’ку-ку-кумушка мн$-мн$ на-на- 
прасно д$-дфлаеше а-апплеманЪ ? чшо я-я разв 
не-не-знаю ихЪ-ихЪ обфихЪ? 

Г. ПРОСТОДУмовъ. 
Да молодой УгарЪ стоишЪ передЪ тобой. 
ДУрРЫНДИНЪ. 

Я-я его ие-не-вижу. 

БРЮЗЖАЛОВА. 

ОнЪ право сЪ ума спяшилЪ. 

ПРОЛАЗЪ (иихо Брюзжаловоя ). 

Выгоньше его вонЪ, сударыня ! онЪ н5какой 
сумасшедшей ! онасны шаковые люди! они вишь 
часто и дерушся. 


и 


> 


ви 


рик аттииииоит пони Бич вни тие 
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БРЮЗЖАЛОВА: 

Давно ли на шебя куманекЪ шакая дурь на- 
ходишЪ, чшо шы людей не узнаешь? а калется 
шы не сл$пЪ. — , 
ДуУрРЫНдДиИНЪ. 

Я-я скор5й поду- думаю, чшо-чито вы-вы сЪ 
ума со-сощли ; чемЪ-чемЪ бы-бы благода-дарить 
‘за-за-мое у-усерде, а вы-вы еше ху - хулише 
мо-мой поступокЪ и ру-ругаетесь. 

ПРОЛАЗЪ (2жимо Простолумову), 

ОнЪ вфрно пъянЪ или ошаллЪ !. посмоптри- 
те, какте у него красныя глаза !'велите мнЪ его 
выпроводишь! онф ‚право сесптрипу вашу испу- 


тает Ъ. 
ПРОСТОДУМОВЪ (хь Дурындину`. 


Ты в$рно сосБдЪ на кабак. наклюкался, чи!о 
всё сумбурЪ городишь: говоряшЪ шебф шолкомЪ , 
что старой УтарЪ поБхалЪ вфнчашься на пле- 
мянний$ , а сынЪ его женишся на сесшрЪ моей. 
ДУРЫНДИНЪ. 
За-за-чито вы-вы меня бранилте и собэчитесь ?. 
Я-я сейчасЪ изЪ-изЪ-перкви, ‘и шочно го - гово- 
рю, чшо вы-вы шо вре-вретие, 
БРЮЗ ЖАЛОВА (садится на пресль ). 
АхЪ, брашенЪ ! вели его вышолкашь вонЪ! у 
меня  отнЪ его крику истерика подымается ивы- 
шягиваештЪ перепонку моего желудка. 
‚ ПРОСТОДУ МОВЪ ( Хурындину ). 
Ступай вонЪф, негодной филинЪ! несносной 
враль! 
ПРОЛАЗЪ (омолкаетЪь вонь Ду- 
рендине). 
Конечно, да, да; ступай вонЪ заика попу-. 
тай! бБеЪ новой ловли, мерзская обезьяна! шы 
у меня невфошу испугалЪ! (э:олкаетЬ вонБ), 


с Иа 
ЯВЛЕНТЕ посл5Бднее. 


Вс$ и прежнте. 
`УГАРЪ ‹Ъ ГЕНРЕТОЙ. 


ТакЪ, дядющка; ДурындинЪ вамЪ правду 
ховорилЪ : вБнчали не ошца , а вЪнчали сына. 
БРЮЗЖАЛОВА и ПРОСТОДУ МОВЪ. 
(ембсиёв ), 
Боже мой! чшо я вижу! 
УТАРЬ 

Вы видише ошца, мужа, жениха, сына к 

и племянника’ вашего , всё вЪ олномЪ человЪк5! 
ПРОЛАЗЪ (растягивая ссой камзолБ 
и показывая лизрею). 

А вомн$ вы видише Пролаза, жениха сестры 
вашей, разношика и усерднаго слугу барина 
моего, — 
БРЮЗЖАЛОВА (сЪ серащемр ). 

АХЪ ! он$ меня обманули! ВонЪ, ©Ь’глазЪ 
моихЪ долой прокляшыя дЪши! 

УГАРЬ (падая дБ ногзмь ся ).. 

Кшо же виноватЪ , чшо ваше сердие вамЪ не 
сказало шочно, кшо изЪ двухЪ сЪ ПролазомЪ на- 
стояиий вашЪ женихЪ; но хошя для первой 
любви иргосшише вы миф. 

БРЮЗЖАЛОВА,. 

Н5и:Ь вамЪ прошенья, вфчЧно васЪ видть 

не хочу. ‚ (ухмодитв ). 
ПРОСТОДУ МОВЪ. 

Что вы над5лали! ужоже занеможетЪ ошЪ 

` сердца, онау меня шолько чио покушала и ша- 


ховое приключене пом 5шаешЪ варенью ея желудка, 


| 
р 
| 
} 
| 
| 
| 
| 
| 


плавке 


и 


МАША. 

Перем5лешся рожь , и будетЪ мука. 

ПРОСТОДУумОоВвъ. 

То-шо говоришся пословица, и очень справед- 
ливая: чужую де 6$ду руками разложу ‚ но кЪ 
своей-шо 65дЪ ума не положу. 

УГАРЪ, ГЕНР1ЕТА (падаютЪ ма хо- 
л$ни кЪ НМростодумову’). 

Дялюшка! посшарайшесь обЪ насЪ , упросише 
машушку, вИшь д$ло сд$лано! пособить не льая. ‚ 

ПРОСТОДУумовъь 

О! эшо я очень знаю, 

ТЕНРУЕТА. 

Вишь вы сами дядюшка меня ему руками 

отдали ‚ шо вы будьше и вЪ ошвёш$. 
ПРОСТОДУ мОВвЪ. 

Пиголица! какЪ она заговорила! никакЪ 
шы его ужь душку ианюхальсь. Но бышь шакЪ, 
пойдемше ; я сЬ моей стороны вамЪ про- 
шею, истану просишь обЪ васЪ машь вашу ‚, про 
которую можно сказашь, что баба не какЪ чело- 
ВЪКЪ, а самЪ долго не забуду отиа невидимку. 

ПРОЛАЗЪ (Публилё). 

КаковЪ же вамЪ показался баринЪ мой мо- 


_лолой? Свашался на машери, женился на дочери! 


Со мной, да и со многими, хоть лопни, шак г не 
случишся это никогда! На комЪ свашаешся , на 


шомЪ и женищся, 
К ланяется, 


Вонецо Ко иедги, 


> Ужаиныьу» Лань У 
У АЗЕаНРЬ | бы 
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сыны, 
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Оле Государю Имлератору ПАВЛАИ 
ПЕТРОВИЧИ. 


Палеровб руёееко; бфлыми стихани лере- 


ве денб. 
Тото же в5 стихахд. И 


Загадки. 


Мёлюе стихи. 
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На лриняп"е титула Великаго Магистов 
#ГОИМПЕРАТОРСКИМЪ ВЕЛИЧЕСТВОМЪ, 
в на лобёды Г. С. Р. 


МагистерЪ Ордена свЯятова , 
ЗашитшникЪ сильный Царь Тарей! 
Народы Твоего покрова 

ИскавЪ ‚ найдушЪ вЪ'рук$ Твоей. 

Со края свЪша свёшШЪ смушенный у 
КоварсшвомЪ, злобой пораженный, 
Сшремленно цалЪ кЪ сшопамЪ 'ТвбимЪ ; 
ОнЪ зришЪ шедропту, милосшь , славу; 


‚ ОнЪ зришЪ Тебя ‚ Твою державу: 


ТГласиш Ъ спасителем своимЪ. 
СкрежешешЪ адЪ престрашнымЪ з5вомЪ; 

Неаполь съ РимомЪ поглетилЪ у 

ВЪ башавы усшрашенны ревомЪ, 

ОнЪ когши яры запусшилЪ. 

Пешрова ВнукЪ, МонархЪ преславный у 

Малыш! йскимЪ ОрденомЪ избранный! 

Тряди предЪ м!ромЪ со кресшомЪ. 

Се кресшны вспомянувЪ походы у 

СЪ Тобою грянушЪ вдругЪ народы у 

И воды разсбкушЪ жезломЪ. 


$ 


ОшЪ Галла хитрости и ковы 
ПолзушЪ какЪ хищныя змБи, 
Среди ивфшовЪ — мы зримЪ оковы, — и 
И огненны везд$ сшруи. | 
Рукой мяшехкной безначальсшва | 
НизвергнувЪ шронЪ , низвергнузЪ царства, 
ЛтюшЪ везд$ лукавый слогБ; | 
Но мтрЪ ошЪ грозЪ ине потрясешся э 
ТошФ СыномЪ БожьимЪ наречешся , 
В шо скажет первый: сЪ нами БогВ! — 
ыы «/ 

РекЪ сЪ нами БогЪ! нашЪ ПАВЕЛЪ ПЕРВЫЙ, 
Й вдругЪ вЪ виду вселенной сшалЪ. 
3зселенну зря ОнЪ злобы жершвой › 
ОнЪ шакЪ вселенну ободралЪ: 
››Расторгну хишрыя запоны; 
‚››взгляну , и Таллу дамЪ законы у 
„Скажу, и двигнушся впередЪ. 
„СуворовЪ грянетЪ силой вЪ силу ; 


„Подобной часши Измаилу 


‚››ОнЪ грады вс ихЪ доведешВ. 
х -] 
„ВЪ Европ$ мирЪ возсшавь Суворов : | 
‚Тебя СоюзникЪ мой зовешЪ. =} 
„Впервой ли парсешвы ошЪ раздоровЪ 
„Спасашь шебя Судьба ведешЪ ? И 
››Все войско обЪ шебз взывало | 
‚››ВБнцы нешл$Знны обфщало , 
„›ЛешишЪ ОрелЪ впередЪ тебя. | 
„Ты ИсполинЪ сЬ перуномЪ страшный" | 
| 


_‚‚ИзЪ двухЪ сошЪ жерлЪ трома ужасный 


„На ГалловЪ бросишь вслвдЪ себя. — 
. $ 


вл. 


Иа слугой похода Фосиккимь вокь 
вв 1199 году. 


К рае вселенной ‚ честь Природы , 
Прибфжише земныхЪ Царей! 
Покрова "Гвоето народы 
ИскавЪ — найдутЪ вЪ рукБ Твоей. 
ОшЪ края вЪ край весь мтрЪ смушенной, 
КоварсшвомЪ, злобой пораженной , 
Смиренно палЪ кЪ стопамЪ ТьоимЪ. 
ОнЪ зришЪ — шелрошу, милоешь , славу, 
ОнЪ зрипГЪЬ -= всесильную державу, 
ОнЪ зришЪ — вЪ порабошеньи РимЪ. 

$ 
СкрежешетЪ АдЪ ужаснымЪ з$вомЪ, 
Стремясь Ишал?ю пожрашь , 
ВЪ БашавпахЪ, устращенныхЪ ревомЪ, 
УмфлЪ раздоры возжигать. 
Пешрова ПравнукЪ — СвзшЪ на птрон®, 


Блесшя какЪ ОнЪ вЪ своей корон, 


Тряди предЪ мгромЪ со Кресшомъ, 
И вспомня крестные походы, 
Вели — чшобы Твои народы 
Разсфкли бурный понш жезломТ, 
3% 
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ОшЪ Галла хишросши и ковы 

ПолзушЪ, какЪ хишныя зм!и; 

Среди цвЗшовЪ -- мы зримЪ оковы, 

И огненны вездЪ струи. 

Рукой мяшежной , безначальной , 
НизвергнувЪ шронЪф во мракЪ печальной, 
ЛтюшЪ везд$ лукавый слогЪ; 

Но мтрЪ ошЪ грозЪ не пошрясешся ; 
ТошЪ СыномЪ БожьимЪ наречегиса, 

Кио скажешЪ первой: — сЪ изми БогЪ! 


РекЪ , сЪ нами БогЪ ! — нашЪ Царь Владыка, 


И вдругЪ вЪ виду вселенной сшалЪ; 
И зра, сколь ей напасшь велика, 
ОнЪ шакЪ вселенну ободрялЪ: 
‚рРазшоргну хитрыя запоны , 
‚,Взгляну — и„Галлу дамъ законы! 
‚‚Скажу — и’двигнушся впередЪ ! 
‚,СуворовЪ грянешЪ силой вЪ силу; 
‚Подобной части Измаилу, 
„„ОнЪ грады всБ5 ихЪ доведешЪ, 

$ 
„ВЪ Европ5 мирЪ возсшавь, СуворовЪ ! 
‚,Гебя СоюзникЪ мой зовешЪ. 
‚››Впервой ли Царсшва ош раздоровЪ 
„Спасать тебя Судьба ведешЪ ? 
„Все войско обЪ шебБ взывало » 
„В$нцы нешл$нны обЪшало , х 
„›лешишЪ ОрелЪ сЪ шобой шишомЪ, 
››Гы ИснолинЪ сЪ перуномЪ грознымЪ, 
„ВЪ чу десносшь вс5мЪ пошомкамЪ познымЪ, 
››На ГалловЪ бросишь огнь и громЪ, 


р 


‚‚ОшЪ шрона, чести и отЪ в$ры 
| „„Лукавсшво скоро поб$жишЪЬ, 
‚›Й скрывшись вЪ адсктя пецеры, 
„ОшЪ взора Правды задрожитЪ. 
„Иди &Ъ тираннамВ столь ошважнымЪ у 
„Паши стамЪф звёрямЪ кровожаднымЪ, 
„Нотшись удары смершны дашь — 
„Коль землю злобой усшрашеюшщЪ, 
››Своей пусть. кровью омываюшЪ , 
„„,Невинну мы должны спасашь ! ,, 


$} 
АлкидЪ Росстйской толосЪ внемля, 
И Бога, и Царя любя, 
Начальство войскЪ Ето прЕемля, 
ЗабылЪ и сшаросить и себя. 
| Облекся онЪ броней злашою , 
ОнЪ взялЪ копье своей рукою, 
СверкнулЪ пред войскомЪ сшрашный мечь! 
Полки всю славу вспомянули, 


А злоба <Ъ клевешой вздрогнули, 
ГошовыхЪ видя гидру жечь. 


$ 


Пустились воды сЪ торЪ высокихЪ, 

| СЪ собою скалы увлекли; 

ТПумяш Ъ во прон2сляхЪ глубоких, 

РевушЪ — и вБ хляби пошекли, 

Куда свой бВгЪ ни направляюшЪ , 

ПрепонЪ нигд$ не обр5шаюшЪ , 

| Всё океанЪ , всё море вкругЪ ! 

Сших!и межь собой воююшЪ , 

А вихри сЪ вБшромЪ сильно дуюшЪ, 

И слабой усшрашающЪ духЬ, | 

№ | 
Е | 


88 


Подобно шакЪ Росстйски сш5ны 
ИЗЪ дальнихЪ стшранЪ кЪ врагамЪ шекущшЪ ‚` 
ТекушЪ полки — и нёшЪ прембны, 
КЪ побзд5. сЪ вБрою илушЪ. — 
ИдушЪ красы земнаго круга , 
ВЪ Вожд5 своемЪ вс видяшЪ друга, 
СуворовЪ духомЪ всБ5хЪ живишЪ. 
У РоссЪ всегда надежда вЪ Бога; 
ОнЪ правымЪ будешЪ вЪ вЪкЪ подмога ., 
И ПАВЕЛЪ Первый побъдишЪ. 

р 
ВоспомнимЪ древнте походы, 
Ишалгя ! швой мрачный вЪкЪ, 
Издревле какБ швои народы 
Средь горЪ, пустынь, вЪ поттокахЪ р$ЪкЪъ, 
Сколь было бишвЪ на поляхЪ рашныхЪ , 
И сколь ГероевЪ невозврашныхЬ 
Ты вЪ иБдрахЪ кроешь днесь своихЪ! 
Мы бишвы сЪ бишвами сравняемЪ , 
И вЪ нашемЪ вБк$ прочитаемЪ , 
ЧшобЪ смершныхЪ ошврашишь ошЪ нихЪ. 
Се древле Пиринейски горы 


ПрошелЪ преславный ГаннибалЪ; 


Сшремнины ихЪ сшрашили взоры , 

Но дикихЪ шо сшрашило Галл. 

Терой препоны презираешЪ ! 

ОнЪ вспомнил? РимЪ — и всбхЪ сражаешЪ , 
К шо прошиву возсшашь дерзнулЪ. 

ОшкрывЪ себ кЪ побъдамЪ поле, 

ОнЪ славу зришЪ во Капиптол$ , 

ПошелЪ ‚, сказалЪ — и досягнулЪ. 


$ 


Среди зимы чрезЪ вфчны льдины у 
| КЪ Турину вЪ шри дни долешблЪ ; 
| Ало:йски презришь вдругЪ вершины 
| Терой единый шо посм$лЪ. | 
ОнЪ вЪ шрепешЪ гордой РимЪ ридодиние, 
Удары сильные наводитаЪ , 
СлипыьонЪ ‘кЪ Тесину поб$жалЪ — 
Требтя вновь его’ корона , 
Не мн6Бль Класшидтя (*) препона ? 
РекЪ гордо славный Ганнибал. 

3% 

И се идешЪ ко Тразимену, 
ВБнки лавровы собирашь; — 
РимлянамЪ мсшишь за Карэагену у 
И вЪ пяшой разЪ ихЪ унижашь, 
При КанскомЪ пагубномЪ сраженьи 


Безсмешны  зою‘я избтеньи — 

КакЪ сшрашный громЪ везд$ гремишЪ. 
Спа. эшБ Капуа РимЪ нешасшной , 

И бышь шебБ5 еше подвласшной , 

Ни день, ни часЪ не наспоишЪ. 


‚Но се мы взглянемЪ вЪ вЗкЪ извфсшной; 
Евгентй зд3сь передо мной, 

Ведомый славою чудесной , 

Ишалтю спасалЪ собой. 

ТуринЪ посшавили судьбины , 

ЧтобЪ въчно быпть войны ‘средины 
Евгенья зришЪ у сш $нЪ своихЪ, 

Когда ВандомЪ его не чаешЪ , 

Тортани мёдны сЪ горЪ спускает Ъ , 

КЪ ФфранцузамЪ направляешЪ ихЪ. 


лу 
г 


ОРС РСЗ тес зо Ват УЗИ АРОК 
(*) Класшидтя былЪ городЪ впереди р5ки Тра- 
зимена сБ гарнизономЪ. ГаннибалЪ его шош» 
часЪ выжегЪ, 
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Танаро вЪ быстринахЪ бтяся, 
Не могЪ Евгентя смушишь; 
ПучиньЪ торЪ снфжныхЪ не сшрашася , 
КЪ Вандому вЪ шылЪ ОрелЪ лешишЪ, 
ОнЪ вспять два града отбираешЪ , 
ВраговЪ искусныхЪ удивляешь, 
Итал1ю спасаентЪ вновь, Е 
Тогда гражданЪ ‚ вдовицЪ шадили , 
И сирыхЪ за ничшо не били, 
ПрошивныхЪ шолько лили кровь, 

58 
Велики вы Герои были, 
ВандомЪ , Евгений , ГаннибалЪ ! _ 
И днесь бы васЪ такими чшили у 
КогдабЪ СуворовЪ не возсталЪ. 
ОнЪ безкорыстья духЪ вмъшаешЪ, 
ОнЪ м1рЪ д$лами удивляещЪ , 
ОнЪ воиновЪ своихЪ ошецЪ; 
ВЪ шрудахЪ и браняхЪ грозный воинтТ, 
Любви отечества достоинЪ, 
ДосшоинЪ РосскихЪ онЪ’сердецЪ. == 


а" ”. 
> 
«9 


Се вЪ м5сяпЪ пяшь поб5дЪ предстали » 
Натрадою его шрудамЪ ! 

ЧобЪф вЪки будуши сравняли , 

Когда кто шелЪ по симЪ сл5дамЪ? 
Пускай сочтуш Ъ его походы 

ВсБ побфждАенные народы , 

И все число его побфдЪ: 

Кого сравнить сему Герою? 

ВЪ покоб, вЪ мир и средь бою 


я 
з 


му еше подобныхЪ нБшЪ.. 


‚ТвоимЪ посл5дую сшопамЪ. 


а 


О Правда! я кЪ шебБ взываю : 
Устрой мн$ мысль, дай пушь кЪ сшихамЪ; 
Единой голосЪ швой внимаю › 


Коль ПАВЛА вся Европа славиШЪ, 
Дай лир$ возгласишь, чо правишЪ 
НародомЪ РосскимЪ какЪ ОшепЪ, 
Что ОнЪ почшенЪ не по порфир$, 
Но чишюо Онф Царь единый вЪ м1рб, 
РаздорамЪ сдфлавиий коненЪ. 

# 
Уже Росстйски полубоги 
ВездЪ возсшавили покой ; 
Вошли Цари вЪ свои чершоги, 
ВозводитЪ ПАВЕЛЪ ихЪ рукой. 
ВозвелЪ — и роздалЪ имЪ короны › 
И падши ихЪ воздвигнулЪ шроны, 
СоборЪ злодфевЪ покорилЪ. 
СуворовЪ нашЪ среди ГероевЪ 
ВЪ свойсшво всшупилЪ сЪ ЦаремЪ средь боевЪ, 
Весь свБшЪ собою изумилЪ, 

| р 


Александруя, Парма, Нови у 

Уже у ногЬ его лежашЬ; 
Французы лыошЪ пошоки крови, 
ОшЪ РоссЪ сшрёмишельно 6$ жашЪЬ; 
ВраговЪ 6бтющЪ и йэпираюшЪ, 

И гд$ Суворова всшрфчаюшЪ , 

ТамЪ лымЪ восходишЪ до небесЪ, 
Двукрашна МакдональдЪ сраженный 
УзналЪ , но поздно -—— пораженный , 
КаковЪ есть Росской АхиллесЪ ! 


& 


Ман'пуа славная сдалася , 
Раздался вожделЪнный гласЪ, 

Члно Росска пипурма устшрашася, 

Враги ждушЪ милосши ошЪ насЪ. 

О храбрый Вождь! о храбры чада! 

ВамЪ слава, похвала, награда, 

ПодЪ вами вся земля дрожишБ; 

ОтЪ вашихЪ громовЪ вся дымится. 
Уже спунашь по ней страшитися 

Сей хишрой ГаллЪ, чшо злобой мешипуБ. 
ВЪ поляхЪ Пьячензы пораженны, | 
Познали поздно, кшо пришелЪ. _ | 
ИдешЪ — и пылью покровенный, 

Едва всшупилЪ, и загрем$лЪ. 
ПришелЪ — принесЪ — чшо? вфчну славу, 
М грозну смершь на ихЪ державу, 

И яко разлраженный левЪ, 

"Тонча враговЪ , держа вЪ осадф, 


Подобно Марсу и Паллад5 , — 
Онь бросишЪ тромЪ ‚ но сдержишЪ гифвЪ, — 
$ | 
Бишва бишв$ во слЗдЪ предходишЪ | 
Спасипель Рима ишешЪ ихВ; 
КЪ Жуберту тайно овЪ подходитЪ, 
И кЬ Нови РоссЪ ведешЪ своихЪ. — 
Заря вечерня возгаралась , | 
ВР злашой порфирЪ появлялась 
Ауна изЪ мрачныхЪ облаков, = | 
ЖакЪ влругЪ изЬ горЪ высокихЪ ; льдисшыхъь й | 
ОрелЪ лешищЪ со скалЪ кремниснеыхЪ , 
Сгушая пыль поверьхЪ холмовь — 
| 


а 


Се видЪ = какЪ в юду появился 
Се видЪ — какЪ шелЪ подЪ Нови РоссЪ,. 
Ручьями крови лугЪ багрился , 
Тлд$ сшупишЪ ‚ взгляненЪ наи колоссЪ, 
КакЪ лава сЪ тшрескомЪ прошекаешЪ, 
И все, что встрьшитЪ, увлекаешЪ , 
Безпечны храбростью одной. 
Е ше Французы не страшашся , 

°_И мняш6Б ‘еше, еше сражатлься , 
И’ Росса видЪшь подЪ собой. 


к 


Холодной вечерЪ насшупаешЪ , 
Покрылась кровтю роса, 

КакЪ вдругЪ СуворовЪ пришекаетЪ, 
Во мракЪ видя небеса. 

ПобЪда наша’, врагЬ вЪ смушеньб , 
Спьшише здсь на довершенье , 

Гдъ с? славой Баграшьонь идешь: 
ры ПАВЛА Имя вспомянище, 

И прочимЪ всём ЪБ полкамЪ скажише , 
шо насЬ кЬ побЪд$ Богь ведешь! 


„м 


р 


Ура и ПАВЛУ закричали! 
НЕ 


У же прехгранной штыкЪ блеститЪ ; 


ОшенЪ наш Рымникской предЪ нами, 
То можно ль вамЪ нас поб$ лишь 
Мгновенно слава проленаетиЪ , 
`ЛепишЪ — ие вЪ шрубу вБшаещЪ, 
Что ЖубершЪ палЪ, что всюду страхЪ 
Что вЪ ГаллахВ шрепешБ. изумленье ‚ 
Кичливы мысли» изсшузпленье, 
ТероемЪ обращенны вЪ прахь. — 

о 


КакЪ Нашый КарлЪ, ФранцузскихЪ воезЪ 
И ты вЬ Милан® поразилЪ; 
И шы вЪ Павти среди боевЪ 
Их ‚вождей гордыхЪ полонилЪ. 
Танара, ОрдЪ ‚ шумя стремяшся, 
Пучины черныя багряшся ь 
Ко шрами шрупы видны вЪ нихЪ; 
Но нары пожирашь не см$юшЪ, 
ИзверговЪ вЪ нихЪ ш5ла не сшл5юшЪ: 
На сушу вспяшь отбросязЪ ихЪ. — 
3 

Познаюй"Ъ поздно Галлы дерзки } 
ПознаюшЪ поздно Бота силЪ ; 
ОплачушЬ вс$ поступки зв$Зрски , 
На время грёшныхЪ БогЪ забылЪ. — 
ОнЪ ждалЪ — и ждешь ихЬ покаяньЯ у. 
СерлечныхЪ чувсшвтй излтянья } 
Но коль рукою примешЪ громЪ. ` 
'Гогда вселенна возмяшешся , 
ИЗЪ Ада огнь р5кой польешся, = 
ПарижЪ посшавишЪ ОнЪ вЪ верьхЪ дномЪ. — 

$ 
ПредЪ сильной Божеской лесницей 
Что смершные на сей земли? 
КакЪБ искры шомныя вЪ зарницф, 
КакЪ вЪ мор$ бурномЪ корабли. 
НашЪ умЪ — кизливее волненье , 
А сердце — всБхЪ сшрасшей движенье ‚ ` 
ВертепЪ всБхЪ золЪ; узнавши часшь , 
Стремишся шы не кЪ райскимЪ кринамЪ , 
Но прямо кЪ горесшнымЪ су дьбинамЪ , 
Гр$хамЪ себя даешь подЪ власшь. 


` ы еаеАКА /у { 
УХ я 


м о 


ПЕРЕВОД Ъ | 
9Я/ анарова руЕб я. 


Бёлыми сшихами. 


| Р.учеекъ прозрачной , милой! 
Много сходенБ шы со мной : 

Ты 65 жишь кЪ своимЪ прел$ламЪ, 
Я — стремлюся кЪ своему ; 

Ты журчишь всегда вЪ паденьз, 


Я. — сшеная сшрасть пою. _ 

По брегамЪ не слышио шуму 
ОшЪ шеченья швоего: 

"ГакЪ я вЪ сердиф сшрасшну думу | 
й Заклочаю и молчу. 
| Ничего вЪ Прирол$ чише 
|| Я швоихЪ не знаю водЪ; 
Никакой на свфитБ сиграсти 
Н5шЪ невинн$е моей. 
ВБтры буйные Неитуна 
Не смушаютЪ волЪ швоихЪ; ” | 
ТакЪ удары злой судьбины 
Не шревожашЪ дней моихЪ. 
Я привычку вЪ милой Лиз5 
ВЪ сердив чувсшвутю своемЪ ; 


| Ты вЪ сшремленьз бысмтрошечномЪ 
| Ошушаешь кЪ берегам. | 
| Ты вБ водахБ своихЪ кристальныхЪ 
| ОбразЪ Лизы заклюёилЪ; | 
| ВЪ сердиц$ нБжномЪ, безпорочномЪ , 


| ОнЪ осшанешся на в$кЪ. 

НшЪ вЪ шебф пучичЪ ужасныхЪ, 
| А во мн$ коварсшва нБшЪЬ. 

й 


Дно в№ швоихЪ волахЪ увидишь › 


Истиныу вЪ глазахБ моихЪ. 

Ты в долинахЪ вьешься` злачныхЬ 
Одинаково бъжишь, 
А я кЬ Лиз5 — сЪ ней желаю 

Время жизни проводить. 

Ты шечешь, локол$ мразы 

СвБтлыхЪ водЪ не поразятЪ ; | 
Я, какЪ шы , ‘любишь пресшану ,› | 
КакЪ  застынешЪ кровь ’моя. 

Ты безБ берега , безЪ усшья, 

Весь изсохнешь ‚ пропадешь; 

& 6езЪ Лизы, 6езЪ награды, 
БезЪ любови пропаду. | 


О а 


У» 


`РУСКАЯ ПОСЛОВИЦА 


97 рав да глаза колетть. 


(Оленно стпаричокБ, и умной, и почшенной , 

Посл65днте часы вЪ семф м!рБ провождалЪ ; 

ОнЪ шастливЪ былЪ дзшьми, ошедЪ благосло- 
венной , 


И чесшно в$кЪ проживЪ , спокойно умиралЪ. — 
ОбоихЪ сыновей любилЪ онЪ одинако , 

ИхьЬ вЬ вБр$ воспишалЪ, не шолковалЪ двояко, 
Но вздумалЪ волю имЪ послБдню обЪявишь, 


Й порознь каждаго еше благословишь. 
зел$лЪ позвашь кЪ себ$ онЪ юношу меньшаго : 


Вошел сынЪ сЪ горестью , приказа ожидалЪ. 
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Возьми, сказалЪ сшарикЪ шихонько ош Ъ Большаго, 
Сей сЪ злашомЪ сундучокЪ ‚, кошорой сберегалЪ. 
ТебБ награда долгЪ, шы малой очень умной ! 

Возьми его, мой сынЪ; чпо вЪ немЪ, сгодится зто. — 
Дивился сынЪ, молчелЪ, приказЪ услыша чудной, 


Что требуете вы °. награда мн$ ® за что? 

О мой любезной другЪ! любезной мой родитель ! 

Мн5ль браша обижашь? БогЬ `вЪ дружб$ нашЪ 

свидЪщшель. — 

Возьми! сказалЪ отецЪ; чшо д$лаю для вась, 

Полезно будешЪ ‚, то реку вЪ послЪдний ч СБ. 

Твой брашЪ и глуйЪ и просшЪ , знай; в$рно, 
инастливЪ будишЪ у 

Я знаю нравЪ его: любить себя принудишЪ, 

Форшуна ошупью его вЪ м!Тру найдетЪ 

Коль чаше дуракоеб э№ блестищ:и прай ведетЬ. 


== 


скот 


Рави в6ЪжавЪ, подкрались ко крыльцу , 
И ночью вЪ домЪ вошли кЪ богашому куппу: — 


Находка велика! нБшЪ нужды мн$ божиться , 
Чмо мыслили они шошЪ день обогашишься. 
ВорЪ главной кЪ сундуку пусшился какЪ орелЪ, 
Но; о судьба ! о рокЪ! изчезла вмигЪ надежда, ; 
КупецЪ вЪ Голланд!ю в шу ночку улеш5лЪ . 
И деньги взалЪ сЬ собой — куды какой невьжда! 


А 


тихи 
к. м. м. Я. 


ыы. Марсу, Аполлону , 

ОнЪ врно всёмЪ равно служилЪ; — 
Во всёхЪ до‹иВхахЪ онЪ корону, 
В$нки лавровы получил. 


3 ет 


стихи 
авлу М. 5. 


Ти е судтя шаланты почитаешЪ; 
Любишель онЪ НзукЪ, Нлзукой обладаешЪ ; 

СЪ разсудкомЪ умЬего вЪ сшихахЪ его блестишЪ, 
И не искавЪ хвалы, себя хвалишь велишЪ. 


=== ее 
ИГРА ВЪ ЖМУРКИ, 


Пери нашЪ подЪ вечерЪ играя 

По вол шастливой судьбы , 

Глаза Лизет$ закрывая, 

Р$звился ЪБ жмурки у воды. = 
ЛъсокЪ шушЪ былЪ, шрава прекрасна; 
ОнЪ долго сЪ нею всё шушилЪ, 
Любовна шушочка опасна ! == 

К шо шушку подЪ вечерЪ пустил. 
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ТирсисЪ сЪ Лизешой пБловавшись , 
СЪ АмуромЪ всё ее ровнялЪ, 

И часшо сЪ нею влругЪ обнявиись, 
КЪ себ ‚ и кЪ сердпу прижималЪ. — 
Лизела р$звая шакая, 

Хош$ла всё его вязашь, 


И шшилась только обнимая 
Тирсиса сзади поимашь; 

ТирсисЪ легокЪ и остороженЪ , 
ино разЪ ошЪ ней всё убЪгалЪ, 
УпалЪ — падевнтемЪ встрезоженЪ , 
ОшЪ Лизы вЪ часЪ не убБжалЪ, — 
Она шошчасЪ его схваптила , 


ПлашкомЪ онЪ самЪ себя связалЪ , — 

Но дань Лизеша заплатила › 

И онЪ ее попловалЪ; —= 

Лизепа выбрала мЪсшечко , 

И скоро спряшалась туда , 

Ему — аукалась сердечко! 

АмурЪ сказалЪ ‚, 6Бжашь куда. — 

ТирсисЪ любезной былЪ проворенЪ, 
_И зналЪ минушой управлять; 

БожокЪ любви имЪ былЪ доволенЪ , 

А Лиза ошЪ него кричать. — 

Но скоро на шрав$ миряшся! ... 

Опасно подЪ вечерЪ бранищь, 

ВЪ л$ску намЪ должно ц$ловашься э 

Опитуда дружно выходишь. — 

При ‚старыхЪ людяхЪ пришворя ъся , 

СовсФмЪ другое говоришь , 

Что шушокЪ должно удаляшься ; 

А вЪ лс не должно уходишь, т 

Уже ТирсисЪ припомнилЪ сшадо, == 

КакЪ Лизы машь за Лизой шла, 
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"ТирсисЪ сердитЪ ‚ но Лиза рада, 


Старуха вЪ сеор5 ихЬ нашла, — ` 
Овечку Лиза всё просила, 

Сыши ТирсисЪ — скоръй ПОДИ; 
Когда не сышешь , говорила ,* 
То самЪ за нею пропади. — 
Давноль, сшаруха имЪ сказала, 
Овечку ишеше вы здесь? — 
Она сЪ ушра у насЪ пропала ;. 
Но ней шоскую день я весь. — | 
Лизеша все меня бранила, й 
( ВошЪ шушЪ немножко онЪ солгалЪ) | 
| Весь день со мной не говорила , 

За шо чо овиу волкЪ.укралЪ. — 

Овечка вкЪ сшаду не являлась, 

За шо вне шила галстукЪ мой, ы 

за шу рабошу на прималахь, 

И не смирясь иденгЬ домой. — 

За шо я завшра кЪ огороду 

ТынокЪ у васЪ не сгорожу — 

Не буду работашь вЪ погоду, |: 
И дровЪ кЪ избЪ не положу. — 
Старух$ ихЪ смирить желалось, И 
Но ихЪ давно АмурьЬ смирилЪ.. | 
Не долго машь о6Ъ шомЪ сшаралась , 
ТирсисЪ прошенье нполучилЪ : 

УпалЪ кЪ ногамЪ своей прелестной , | 
СшалЪ милой взглядЪ у ней просишь, | 
Но обЪ озечк5 шушЪ любезной у 
Не сшалЪ онЪ ЛизБ о товоришь. -- 
Пускай шо думаешЪ сшаруха ; 
Мы знаемЪ все (какЪ д$ло шло. 
| Быв:ла ьЪ мудрепахЪ проруха › 

| КакЪ д$ло — до любви дошло. 


45 — 
мои мысли 


имерой самЪ себя пишая , 

Я д’Бло часто забывалЪ у; 

ВЪ страсшяхЪ ‚ вЪ весельяхЪ утопая -= 
Ничто сверьхЪ ихЪ не почишалЪ! 
Теперь — когда пришелЪ разсудокЪ, 
Жимеру зачалЪ прогоняйть ; 

КЪ его я голосу сшалЪ чудокЪ, 

КакЪ сшалЪ онЪ громко мн$ пенашь. — 
Когда — вЪ умб я сшроилЪ башни’, 

"Го шасшливЪ былЪ единый часЪ; 

А нын$ всЪ осшавя шашни , 

Я сшалЪ разумнфе опГБ васЪ. — 


ОшЪ васЪ — бол5зни ‚ старость, лВшы 
Вы взяли суешны предмешы , 
И вЪ м!рБ семЪ — мой весь покой ; — 


Теперь осталось угрызенье у 

Одно мн$ есшь успокоенье , 

Чшо чесшь — уставЪ хранилЪ я швой} 
Чшо в5кЪ вБ чершоги я злащыя 

КЪ ВельможамЪ ползать не ходилЪ, 
Не соплешалЪ слова пустыя, 

И БарЪ хвалами не кадилЪ. — 

Бывало — дфвки, каршы, косши , 
Меня видали цълой день ; 

Сирены звали часто вЪ госши , 

ВЪ собраньяхЪ не сид$лЪ какЪ пень 
Бывало = вЪ свайк5 и вЪ бильярдахЪ 


‚Я шрашилЪ вс мои часы: 
Теперь =— лишь вЪ книтахЪ, вЪ старыхЪ БарлахЪ 


Я вижу исшинны красы, 
Я 


№ 


Бывало -— жмурки и тгорфлки, 

Всю ночь легко могли заняшь:; 

"Теперь — сЪ женою вЪ' посид$лки 

ПодЪ сшаросшь мило мн$ играшь.. 

Бывало — пфлой полкЪ угарозвЪ 

Ко мнБ сбирался вЪ пышной домЪ: 
Теперь сижу я у анбаровЪ, 

Счишаю хлфбЪ , пришедиий сЪ КромЪ. = 
` Бывало == милосшыни` разны 

ОшЪ гордости; одной даю: 

Сирен5 — серьги дамЪ алмазны, 

А 6$5днымЪ горсшью подаю; 

Теперь для васЪ рублей не сшало, 
А б$дной — мой возъмешЪ пяшакЪ. 
‚Когдажь случишся денегЪ мало, 
"Го я пройду сЪ слезами шакЪ. 
"Тебя, обманЪ! всегда гнушался ; 

КЪ шеб$ я вЪ госши не ходилЪ; 

„За чашу сЪ ядомЪ не примался, 

Людей доспойныхЪ не бранилЪ. 


стихи 
т 


Наъ дружба шфсная ошЪ дБисшва сБединяешЪ: 

Я вБрной друтЪ ему, и онЪ мнё другЪ прямой. 
— Чишашель! коль шебя доброша восхищаешЪ, 

То знай ‚, чшо можешЪ бышь онЪ другомЪ и сЪ 


тобой. 
фана) Улимень, Сдан, 


пвсня 


Я цвЗпювЪ искашь сбирался , 
УЧтобЪ изБ нихЪ в$ночки плесть; 
ТамЪ пастухЪ мнб повсшр$чался’, 
И сказалЪ мн$ горьку вЗошь ; 

К 
ОнЪ сказалЪ мн$, чшо вЪ Природз 
Самой лучший цвёшЪ пропалЪ ; 
Межь пастушекЪ вЪ хоровод$‘ 
ЧшобЪ я Клары не искалЪ, 

8 
Едва роза разпусшилась , 
СтавЪ на сшеблик$ своемЪ: 


ВБтшерЪЬ дунулЪ -— вдругЪ сломилась: 


Роза на сердиЪ моемЪ. 

8 
Смершь! хошь шы взяла любезну ча 
Я см5юся надЪ шобои! 
НЗ, не можеть участь слезну 
Люшой гн$вЪ гошовишь швой. 


ж 


Я жесшокте удары 

ВсБ швои перенесу; 

Но лишишься милой Клары — 

Можно ль ‘'думашь, чшо снесу ? 
$ 

Естьли Клара всф уш$хи 

Всё сБ собою унесла; 

Тшешны радосши и см5хи, 


‚ Коль Природа умерла! 


ры 


р 
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Все вЪ Нантур5 унываешЪ, 
Жизнь несносна для меня — 
Пшичка вЪ рошБ не порхаешЪ , 
Соловей поешЪ стеня; 

о 
РучеекЪ ея смутился, 
ЛЬСЪ завылЪ , чело склонялЪ; 
Солниа лучь по ней зашмился , 
И лисшокЪ сЪЬ древесЪ’упалЪ. 
И луна вЪ ночи не блещешЪ , 
НЪшЪ ошрады для очей : 
”Клара ! сердце все шрепешешЪ; 
Стибло сЪ жизн!ю швоеи! 


& 


ЕС и = 


ОТВЬТЪ СЛЪЗПОВА. 


В.» нфкой молоденЪ кЪ слБпому прибЪжалЪъ, 
Над$ясь на себя , сЪ восшоргомЪ вопрошалЪ : 
Скажи, старикЪ! скажи, какЪ солнце разум5ешь? 
Чшо зр$н!е? чшо сввШЬ? Ошвфшсшвуй, коль 


ум5ешь. -- 
„Я мню, сказалЪ сшарикЪ, что зр$ньемЪ замфчашь 
Возможно умнаго, а глупыхЪ зря — б5жашь; 
И видя по лицу, что схожь на живошину , 
Молчать передЪ осломЪ — и презирашь скошину, 


сиу ишекиь. Сож 


ГОСУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ | 
ПАВиу г 


О Ты, вЪ комЪ Россы зряшЪ прим$рЪ и уш$щенья. 
Уставы и добро л1я на насЪ р$5кой, 

СЪ Тобою царству ешь и мудросшв и покой , 
ПТедроиты , милосши , и 'кЪ 6ЪднымЪ сожалЗнья 
Я слабымЪ голосомЪ хвалы Твои пою, 
ТвердишЪ и цфлой м1рЪ правдиву пфснь мою, 


КЪ ПОРТРЕТУ 
Г бовоОро в д, 


‚(Отечества краса, и ВоинЪ, и МудрецЪ! 
Онь войску славному прим$рЪ, душа, ошецЪ; 
ОнЪ безкорыспие вЪ душ$ своей вмфшаешЪ , 
Д$лами чудными вселенну удивляешЪ. 
КогдабЪ во времена Пигалевы онЪ жилЪ, 

То Марса бы сЪ него Пигаль изобразилЪ, 


КЪ ПОРТРЕТУ 
МИХАЙЛЫ МАТВФЕВИЧ.А ХЕРАСКОВА. 


Чо РимЪ и Грепля досшойнова вм$фщали , 
То Ровсы межь собой вЪ Хераское& сыскали: 
ГомерЪ, Есхиль, СенекЪ ‚ онЪ нашЪ АнакреонЪ; 
ОнЪ ПиндарЪ, онЪ СофоклЪ, онЪ дивный нашЪ 


МлаштонЪ, 
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ОТВЗТЪ НА ВОПРОСЪ: 
Кто умным здфсь назваться можетд? 


Ё о ззыкомЪ шакЪ управляешЪ , 
КакЪ бы каппунЪ имБлЪ на немЪ; 
Услыша ложь , не уличаешЪ, 
ОсшавишЪ на сердц5 своемЪ; 

Кшо всёмЪ ошв$шсетвуешЪ пристойно у 
Молчашь ум$ешЪ, коль угодно: 
Пов$рь = шошЪ умной человБкЪ ! 
ДъогенЪ искал шакова вЪкЪ. 


НЕ УПОВАЙ НА СОБСТВЕННЫЯ СИЛЫ. 


Ту» под’ ‹вечерьЬ молодчикЪ на валу, 
СшалЪ бишься обЪ закладЪ, чшо онЪф поспфет?Ъ 
точно == 
На Чорну Грязь еше кЪ вечернему сшолу; 
Не см5нишЪ лошадей, шо сд$лаешЪ нарочно, 
Нешасшныя лошадки! 
Для васЪ шактя схвашки 
Не могупЪ милы бышь: | 
За чшо же вамЪ хозяевЪ и любишь? 
Но попусту заговорился | 
И пришчи удалился. | 
ВЪшронЪ ударился обЪ итысячБ рубляхЪ, | 
Пустшилея вмигЪЬ скакашь вЪ шелёжкз, не въ ‘| 


Уже шестой версшы онЪ скоро доститаешЪ; 
* Е $4 8 : 


саняхЪ; | 

у: ) р И 
Одинь онЬ, самЪ ‹ямшикЪ, свистиш Ъ ‘и пого- | 
няепЕ , | 

й 


р иьстератьь 


ы 
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На встрЗчу вдругЪ сшарикЪ ! 

ВБшронЪ овтановился вмитБ. 

Послушай, сларичокЪ ! 

На Черной грязи скороль буду? 

Ты ,‚ доброй мужичокЪ, 

Я думаю ошшуду. = 
БояринЪ! кЪ ужину легко шебф поспинз,. 
Когда не будешь шакЪ лешфшь. = 
Но шушЪ молодчикЪ осердился , 
Скор$й скакашь шого пусшился ; 
ЛошадокЪ сшалЪ онЪ погонять. г 
Ну кзкЪ бы сшарика дружокЪ не вспоминашь! 
И подлинно — сБ стремленьемъ ось шрещишЪ, 
Тельжка на боку — курьерЪ подЪ ней лежишЪ; 
Ушибся › занемогЪ , и денехЪ онЪ лишился, 
За шо чшо на себя онЪ много положился. 


БЫЛ ь 


га 


Б.ълнякъ у богача себБ прося подмоги, 

ПисалЪ ему письмо, и жалосшь возбуждалЪ ; 
Но нравы жестоки, и люди сшолько сшроги у» 
Что б$дной только шрудЪ напрасной пошерялЪ; 
Отв$шЪ онЪ получилЪ на розовой бумахгЪ. 
Бумага хороша! учшивой былЪ ошвБшЪ; 
Сулили много вЪ немЪ ошрады для б$дняги. 
Богачь акшрисБ далЪ, абфднымЪ == денегь ивщЫ 
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СТИХИ 


„Д$еулик$, которая просила, тобб 
566 сдфлать ей стихи. 


^ 
ок бы Музы шакЪ мн5 скора 
Ум5ли мысли поселямть , 
КакЪ шы — любовь сЪ едина взора 
Ум5ешь вЪ сердцЪ разжигашь: 
Тогда бы шошчасЪ я ‚› Лизеша о» 
делая друга похвалить , 
ИскалЪ пруяпнова предмета э. 
ЧтобЪ сЪ нимЪ красу швою сравнишб. 
СказалЪ бы › чшо тебя Природа 
Пошшася награждашь , 
Для украшенья смершныхЪ рода 
Тебя родила удивляшь. — 


=== = 


СОВвВЪСТЬ 


ЕЯ _ 

1 е 5 я лиру 
Ситрою свою; 
дДушЗ - кумиру 
Я5сню пою. 
Созсшь награда , 
ДобрымЪ вфнепЪ; 
Сов5сшь досада, 
Бичь злыхЪ сердепЪ. 
Весь я ‚ судьбина ! 
ВЪ власти швоей : 


тот 


| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
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Что бы причина 
Трусши моей? 
Мучусь тоскою , 
Шасшья ишу з 
Всё сЬ суешою 
День провожу. == 


Прочь вс$ забавы, 


Суешной+вздорЪ! 

Все шо оштравы , 

Сердиу позорЪ. — 

Сптану я шасшья 

ВЪ серди$ искашь ; 
Бурна ненаситья › 

СвьБша б5жашь. 

О Добродфшель! 

Силы придай; } 

ДзлЬ будь свидвтель ». 
ИхЪЬ учреждай. 

ВЪ чувсшвахЪ душевных Ъ 
Будь шы видна, 

ВЪ мысляхЪ вседневныхЬ 
Власшвуй одна. 

КЪ вБрБ блаженной 
ШагЪ мой направь; 
МирБ вождел$нной 
Сердцу доситавь; 

Пушь швой шерниспой 
КЪ шасшью ведешЪ; 
ДухЪ швердый , чисшой , 
МирЪ вЬ немЪ найдешЪ. 
ЧуждЪ ошЪ напасши , 
Жшо имЪ ходилЪ, 
Бурныя сшраспги 

ТоптЪ поб$диль; 


Ббдешвтя сносишЪ , 
ЖдешЪ имЪ конца; 
Помоши просиптЬ 
ОнЪ ошЪ Творцл. 
КормишЪ онЪ гладныхЪ,у 
МилуешЪ воёхЬ; 
ИшешЪ ошрадныхЪ 
ВЪЬ благ уш5хБ. . 

О шедрый Боже! 
ВФру мнб влей ; 
ВЪра дороже 

Злаша ‚ чесшей; 

ВЪ ней я алкаю 
ПТаситье найщи ; 

СЪ нею желаю 

ВЪ гробЪ мой сойши. 


НАДГРОБНА Я. 


„З дась старой хрычь зарышЪ == рокЪ злобной 
положилЪ 

Которому вдова усшроя погребенье ; 

Не зная, дБлашь чшо себЪ во ушёшенве, 

Хош$ла плакашь часЪ — но ДокшорЪ запрешилЪ, 
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ЭПИГРАММА. 


В. - бравишь меня, не в5риттЪ вЪ шомЪ ни кто} 
Хвалишьли шы зачнешь, не вФрюшЪ и про мо, 
Но, Капя , ошЪ чево се? — — не разум$ешь? 
Ты вс5хЪ равно бранишь, хвалишь же не умфешь. 


трлн 


&— 


ат 
СР ЗОЧКА. 


бе прекрасно говорилЪ , 
На воздержанье р$5чь предивную сложилЪ: 


Не должно сладко ешь, ме должно пишь безЪ 
м5ры у 


И сЪ жаромЪ подшверждалЪ , чшо по законы 
в$ры. 


ИзЪ предсшояшихЪ шушЪ одинЪ былЪ шронушЪ 
ш$мЪ, 
И чувсшвуя свой гр$хЪ , винилея громко всёмЪ, 
Объдня кончилась; сЪ раскаяньемЪ пусшился, 
На очи кЪ пастырю усердно торопился ; 
ОнЪ сшукнулЪ у дверей — вошелЪ сЪ слезами 
в домЪ; 
-Но пасшырь ужь сид5лЪ давненько за сшоломЪ: 
Стояла передЪ нимЪ прекрасная , дичина , 
Гусь, ушка, и каплунф, жаркая бекасина; 
ТушЪ кубочикЪ пивца , ТШампанскова бакалЪ, 
Кошорой поднеся. онЪ гостю шакЪ сказалЪ: 
Бранить пороки долгЪ — я плату получаю , 
И должность ш$мЪ свою я прямо выполняю. 
Чо я ни товорилЪ, постижно по уму, 
Но исполняшь сте — я шысячь не возьму. 


АЕ 
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НАДГРОБНАЯ ПЬЯНИЦЪ. 


Сь постели кЪ погребу, а сЪ погребя кЪ постели; 

ПодЪ камнемЪ кшо лезишЪ ‚ шошЪ вБ5кЪ шакЪ 
проводилЪ ; 

И онЪ вБ послфднтй часЪ еше шуда ходилЪ, 

Но Парки злобныя кЪ себЪ придши велъли: = 


= ЕСА === 


РАЗМЫШЛЕНТЕ, 


Семь славныхЪ МудлреповЪ намЪ Грецтя казала, 
КошорымЪ по сей часЪ еше дивишся св5шЪ ; 
Но сколькожь дураковЪ она вЪ себф вмЗшала , 


Коль умныхЪ семерыхЪ мы зримЪ во сшолько 
лъшЪ 3 


ГЛАФИР $ 


Се маленькой божокЪ, чшо столь знакомЪ шебЗ, 
Что чшишь игвои глаза мнБ взоромЪ позел$ли; 
ВЪ обЪяпияхЪ красошЪ онЪ крылья взросЪ себз, 
Но на швоихЪ грудяхЪ онб бы вдругЪ изшл$ли, 
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ПЕРЕВОДЛЪ ПАНАРОВА РУЧЬЯ 


Ститхтании 


0 ручей, ручей прозрачной"! 


Много сходенЪ шы со мной :. 

Ты 65жишь кЪ долин® злачной , 

Я всегда стремлюсь кЪ драгой; 

Ты журчишь вЪ швоемЪ паденьи › 

Я сшеная сшрастть пою; 

Ты вЪ незыблемомЪ шеченьи 

Тихо воду льешь свою: 

"ТакЪ вЪ молчань$ ивЬ мученьи 

`ВЪ серди$ нЪжну сшрзсешь маю; 

Чисшошою превышаюштЪ 

Воды вс$ швой свъшлый шокЪ: 

ТакЪ душа моя не знаешЪ , 

Что неправда и порокЪ. — 

Дуновентя Борея 

Не смушаюш Ъ вод’ЪЪ швоихЪ , 

Бъдсшва, горесши им5Яя , 

Я сношу покойно ихЪ. 

КакЪ вЪ сшру$ швоей крисшальной 

ОбразЪ Лизы заключенЪ: 

ВЪ мысли шакЪ моей печальной 

ОнЪ всегда изображенЪ, 

НвшЪ вЪ шеб$ пучинЪ ужасныхЪ, 

Н5шЪ во мн$ обмановЪ злыхЪ; 

Видно дно швоихЬ водЪ яеныхЪ, 

Исшинна вЪ глазахЪ моихЪ. 

Ты вЪ долин$ извиваясь, 

Течь привыкЪ одной сшезей: 

Я, за Лизой устремляясь 

_РадЪ сЪ ней жишь осшашокЪ дней. — 
\ 


108 


МразЪ докол$ не настанешЪ , 
БудешЪ шечь швоя струя: ` 
Страсть моя шогда увянешЪ . 
КакЪ засшынешЪ кровь моя. = _ 
БезЪ бреговЪ и безЪ преграды. 
Ты изчезнешь , будешь сухЪ :;. 
Я, не знавЪ любви отрады , 
Испущшу оп скорби духЪ. 


еее иньастаь 


СОЧИНЕНТЕ. 


Н. пламенномЪ шару осшановилось Время, 

И изумленное ко СлавБ вошешЪ ; 

Кшо МужЪ сей,‘ сЪ к$мЪ вЪ родство вступило 
Царско Племя? 

Кшо Побздишель сей, кому дивишся св шЪ ? — 


Отвить Славеби 


в 


С. Вождь союзныхЪ силЪ, р5шишель злыхЪ 
раздоровЪ, 
Се РоссЪ! сей мой Гарой, и словомЪ: се С’усоровь! 


== Отек 


ЗАПАДЕ АД. 


Вы взаимна я. шакЪ весела со мною; 

А есшьли нёшЪ меня, шакЪ мучашся шоскою ; 
Но пожелая знашь о имени моемЪ , 

То всякой вопроси о`сердц$ самЪ своемЪ. 


*ь 


| ТЖ -ь 


Послушай ‚ куманёкЪ! два сына у меня, 
Но оба межь собой лицами не похожи , 
| То ошЪ чего сле? хочу извёдашь я.... 
| Два разные ошца ; шаЕЪ разныя и рожи, 


| Отв ть на войрось. 
у 
| 
. 


РОЩИ ОСЕНЬЮ. 


Я гии т 


О жершвы нёжныя Зимы немилосерлой! 
Деревья, что весной и лвшомЪ я любилЪ, 
ПодЪ шфнью коихЪ я прохладу находилЪ! 
Красы вы лишены косой Борея швердой — 
Туманы мрачные ошсюду васЪ гнешушЪ , 
ИМ ваши лисшвтя упали, пожелш5ли; 
Пасшушки между васЪ вБночковЪ не плешушЪ; 
Впосл5 дне вспорхнувЪ'и пшички ошлеш$ли — 
Не резвишся ЗефирЪ, а ‚дуешЪ АквилонЪ, 
Среди нагихЪ сучковЪ мы слышимЪ шолько сионЪ; 
ВсБ Нимфы вдвугЪ ошЪ васЪ далеко прочь ош- 
ходяшФ , 
И вЬ скрышыя м$сша веселтя уводяшЪ ; 
НейдешЪ подЪ вашу шфнь сЪ свир$лтю пасптухЪ, 
Не восхишаешЪ шзмЪ пастушки нёжной слухЪ ; 


Живой изображенЪ вЪ васЪ образЪ ш5хЪ неща- 
сшныхБ, 


Которы в® нишеш$ и б$ дешвуяхЪ ужасныхБ 
ОптЪ всфхЪ осшавлены, осшавлены ‘на ВЪКЪ, 
За шо, чшо б5 дешвенныхЪ не любит челов кЪ ! 
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Вы прежде на себё имБли видЪ отрадной, 


ВЪ сей часф каршину зримЪ, каршину смерпти 
хладной. 


Пл5няли зеленью егда пруяшной взорЪ, 
СердцамЪ суля уш$хЪ и радосшей соборЪ. 
Теперь — воззря на васЪ, вЪ насЪ сердие унываешЪ 


И мерзлыхЪ сучьевЪ хладЪ всю кровь вЪ насБ 
заспгу жаешЪ. 


Но вскорз , вскор5 все > Природа оживишР , 

И даже м$5лк!е кусшочки воскресишЪ ; 

Вы узрише еше подЪ тибнью вашей милой 

День радосши, уш$хЪ, день ЛБшнЁй и любимой; 
Вы узрише еше и НимФБ и пасшуховЪ , 
ИграющихЪ межь васЪ сЪ вфнками изЪ цв товЪ, 
ВошЪ ваша учасшь зд$сь, о вы древа гусшыя! 

О роши! о л5са ! веселья вЪ вас просшыя, 

Но услаждаеше вы чувсшвЕя людей, 

А сладко странникЪ спишЪ на мурав5 швоей! 
ОнЪ шедши по сшепи, шебя вдали увидишЬ , 
КЪ шеб$ онЪ, рошицпа, забывЪ усталоешь идешЪ, 
Красуешся шогда журчашими. ручьями 

И жажду ушоля , ошдохнешЪ межь ив5шами : 
Ты, рошица, его шогда безмолвный другЪ, 
ОнЪ усладишЪ вБ шеб5 и успокоишЪ духБ, — 
ПредЪлу в$чному Природы покоряясь, ` 


ОпГЬ жизни кЪ смерши зд5сь, омЬ смерти ВБ 
жизнь пускаясь , 


. 
Коль полгода на васЪ смершельной зришся мразЪ, 
Друме полгода, вы прелесшь душЪ, и глазЪ — 
А мы — храня судебЪ всегда усшавы строги, 
Природы не прейдемЪ усшроенной дороги! 
НашЪ в5кЪ и крашки дни шеряюшся вЪ в$кахЪ, 
Несушся сЪ бысшрошой на времянныхЪ крылахЪ. 
ЛешяшЪ - и вЬ вЪчносши какЪ искры пропадаюшТ у 
Подобно шБмЪ р5камЪ, Чшо 0ЪгЪ свой направляюшЪ, 
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Что сЪ шумомЪ вЪБ бурной поншЪ и ВЪ хляби 
усшремясь э 

Теряюшея вЪ моряхЪ , начала удалясь; 
Подобно шакЪ и мы: чшо часЪ, шо мы слаб$е; 
Что часЪ, шо меньше жишь, и всё плывемЪ 
скор$е ,› 
Всё кЪ смерши, КЪ шл$н!0 = и мысли закру- 
живЬ, 
Не помнимЪ; Чшо нашЪ духЪ пребудешЪ. вЪчно 
живЬ. 


отл о и ТИРСЬ 


же вечерн!й мракЪ скрываешЪ 
Верхушки горЪ; пространной видЪ; 
ПасшухЪ, пасшушка ошгоняешъ , 
Всё сшадо прочь сЪ луговЪ б5жишЪ. 
УнылЪ ‚ печаленЪ ТирсЪ прекрасной ; 
ОдинЪ подЪ липкой у ручья; 
Пасшись овцамЪ на пасшв$Ъ злачной 
Еше позволилЪ у себя. == 
ЗабывЪ собачку , посохЪ милой, 
Сшеная пеню п$лЪ вЪ свирЁль; 


ГласЪ 5хо Повторя унылой, 
По Часшу повшорялЪ: Эетель; — 


з 


Когда Эсшёль меня не любишь, 
Забыла шо, кому клялась; 

Коль кляшву шы и слово рушишь; 
Рази шы друга не стыдясь! 

Умру любя ; но не.забуду, 

"Твой образЗЪ заключа въ крови; 
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Я '65 же я желашь не буду. 

1 резрённой бышь другимЪ вЪ любви. 

КЪ ручьямЪ я шшешно приб$таю , 

ЧтобЪ пламень свой мн$ ушолишь; 

ВЪ крови любов! ю сгараю, 

И не могу ни чемЪ шушишь. 

Я вамЪ, невинныя овечки , 

Зсегда завидовал? однимЪ; 

ВамЪ чадо пасшвы, чисты р$чки , 

СЪ барашкомЪ всякой былЪ сЪ своимЪ; 

Любовь опасностнью не ставя, 

Вкушая сладости ее, 

Всю горесшь пасшухамЪ осшавя . 

Блаженсшво видише свое. 

Березы, вязы! вы свидфщтель ы 

Что имя носише драгой ; 

Эсшель ли мукЪ моихЪ содфшель? 

Она ли рушила покой ? 

Росшише , покрывайшесь лисшомЪ, 

ЗПод.Ъ запахомЪ пруяшнымЪ, чистымЪ, 

Тромч$е соловей вспоешЪ ; 

ПодЪ ш$нью душу чшо пл$нило, 

Я буду горевашь уныло, 

Й сердце сЪ пбсеенЪ шфхЪ вздрогнешЪ. 
ы 

Бывало сЪ пасшвы уходили, 


СЪ желаньемЪ мы ... другЪ друга зр$ёшь; 


СЪ Эсшелью вЪ роши уходили, 
Пруяшну ночь желали зр$шь. — 
"Теперь два вечера проходяшЪ , 
А л се не вижу здЪеь, 
Меня 6$жишЪ, меня уходишЪ, 
И за нее страдаю весь. 

АхЪ! есшьли милую бол$зни , 
А не неврность зрёшь прешяшЪ , 
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Скорфе жизнь моя изчезни 


И пусть глаза невфрность зряшЪ! 
3% 
Эстель вЪ густой сшояла шЗни, 
И слышала его слова ; 
ВсБ слышала жесшоки пени, 
И зр5ла сЪ имянемЪ древа, 
Она къ Тирсису выб5гаешЪ ,› 
И шакЪ сЪ любезнымЪ говоришВ: 
Овечка , насЪ чшо уш5шаешЪ , 
Чо мн$ любовь любить велишЪ, 
„Два дни, двБ ночи пропадала , 
КЪ лругому пасшуху прислгала , 
И я сЪ шрудомЪ ее нашла, — 
АХЪ! влругЪ вскричалЪ ТарсисЪ унылой , 
УнесЪ всБ грусши вБшерЪ милой , 
Когла ко мн Эстель пришла! — 
Одна любовь теперь со мною , 
Уштфхи ‚, радосши и см$хЬ ; 
ИвшЪ грусши , ныШЪ шоски сЪ шобою , 
ЛешающЪ шолько шьмы уш5ХЪ, 


у 


х 


ПОСЛАНТЕ Е. М, Д, 


О шы , кошорую Природа наградила’, 
О новая Сафо! — шы разумЪ нашЪ пл$нила. 
"Гебф ли должно здЪсь печали узнавать , 
И м5сшо.вс5хЪ.упБхЪ судьбы `оненья знашь? 
Ты лиру вЪ черный крепЪ облекши злашосшруннуу 
Засшавила. вЪ слезахЪ: сЪ собою слезы лишь, 
И презря важныя вел$нтя кЪ Сашурну, 
Еше велвла намЪ шы обЪ сесшр$ шужишь, 

32 
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НамЪ Небо женщинЪ вЪ св5шЪ чувствительных Ъ 
послало , 
ЧшобЪ вЪчно вЪ насЪ душа кЪ ихЪ горестямЪ 
сшрадала, 
ЕдинЪ веселой взглядЪ ихБ ралость ВЪ насЬ 
| внушиштЪ , 
А. горестной шоску вмигЪ вЪ сердце поселишЪ. 
Твой голосЪ повшоря швои стихи прекрасны , 
ЗаставяшЪ замолчать вс$ кришики пристрасшных 
Услыша похвалы , здесь зависть за дрожишЪ ; 
Твой милой взорЪф узря, вЪ пешеры побфжишЪ. 
Твой милой жалкой гласЪ проникЪ вЪ уединеньез 
И вЪ сердце шомное возставилЪ услажденье. 
Подобно шакЪ какЪ шы, Орфей пл$нялЪ людей, 
И горесшь услаждалЪ онЪ лирою своей, 
Ты милую сесшру воспомня намЪ сЪ слезами, 
Подобно ДезульерЪ ‚, писала шы сшихами ; | 
И новые вЪ себЪ достоинства явя , 
СимЪ даромЪ ошЪ НебесЪ уш$шь сама себя! 
Не льзя не плакашь намЪ и не страдать вЪ 
° печали, 
Но кои смершные на св5ш$ не страдали ? 
Возми вЪ ушёху шы, что кшо ее знавалЪ, 
Согласно шошЪ СЪ тобой грусшь шомну ошушалъ, 
Здфеь добрыя дЪла одни не умираюшЪ , — 
ИхЬ Ангелы небесЪ св5шиломЪ называюшЪ. 
А первой вЪ св5шВ дарЪ — дашь чувсшвовашьдру= 
гимЪ , 
Что серднемЪ чувсшвуешь, ты сердиемЪ самЪ 
свбимЪ, 
Досшигши до шого, веди себя кЪ покою, 
И вспомни, чшо сей день, намЪ поданной Судьбою, 
Есшь дарЪ, за кой еще мудрецЪ благодаришьЪ , 
Но ВЪ неизвсшносши кому принадлежишЪ ? 
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И в. ВЪ св5 м5 тошЪ, кто смертной ча- 
сшо мыслишЪ, 


А завшре днемЪ своимЪ вЪ умБ своемЪ не чи- 
слишЪ, 


О А 


ПАУКЪ и ШЕЛКОВОЙ ЧЕРВЬ, 


НИЯ 


В [лковому червю см5ялся шакЪ паукЪ: 
Куда шы червячокЪ какЪ шихо работаешь! 

Я сибну объеду, да и безЪ дальнихЪ мукЪ; 
А шы золошника шелчку нё окончаешь! — 
Ты правлу говоришь, шелковой червь сказалЪ: 
Ты скоро сл5лалЪ все, я шихо рабошалЪ ; 

Но знашоки швою работу презираюшЪ , 

А шихую мою полезной называют Ъ. 


совьть лнютьЬ 


А ' будешь шы вс5хЪ восхишантть собою , 
ДоколВ красота сЪ лица не пронадешЪ : 

Но мало время намЬь плфняшь своей красою , 
Когда кЪ шому еше красошЪ душевныхЪ нёшЪ! 
Тони шы ошЪ себя унын1е › досаду; 

Посшавь шы вфрностью кЪ сумн$нгю преграду. 
Учись , красавица! сердиа воспламенящь, 

И души покоря, почшеньемЪ удержашь. 

Юнона поясомЪ ВенеринымЪ облекшгись › 

ОшЪ шрона своего предЪ зеркаломЪ усфвшись , 
Желая — обр$ла искуство восхищатшь , 

УзнавЪ ‚, чшо гордостью не льзя воспламенять. 
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"Гогда прекраснзе всфмЪ смершнымЪ показалась у 
И вся вселенная поб$д5 удивлялась. 


Улыбка , 


милой взглядЪ, сшыдЪ н5жной иа 
Лии у 
ПредставяшЪ красоту Богинею вЪ вБниБ. —-. 
Пруяшешвы, прослота, вс$ страсти возбуж даюптЪ, 
Сердца любовниковЪ кЪ восторгу усшремляющЪ. 
Благопристойную красу мушины чшянтЬ , 
А сердца сЪ доброшой Амуры чшишь веляшЪ. 
Краса безЪ разума есшь идолЪ Нигмаль!она ; 
Сердишая луша на в$кЪ кЪ любви препона. 
Красавица сЪ умомЪ ‚, веселая всегда, 


Повсюду за собсй влечешЪ пртяшсшвы , см$хи , 
Б5гушЪ толпою кЪ ней любозь и вс ушбБхи: 


СЪ шакою поскучашь посм$лЪ ли кшо когда ? 


МИНИ 


<> 


д 


ыы я лол 


Поль шфнТю древесЪ разв5систыхЪ ‚, густых , 


СидишЪ рыбакЪ у водЪ одинЪ вЪ м$стахЪ пу- 
сшыхЪ; 


Вода зеркальная шечешЪ вЪ р5к5 сшруями,. 

И пфна б5лая мышаешся сЪ водами; 

То прйдешЪ кЪ берегу, шо тошчасЪ уб5жишЪ › 
И шшательно рыбакЪ на волны шБ глядишЪ, 
Уже вЪ рукахЪ своихЬ онЪ уду выправляешЪ , 
Приманку наложа, сЪ крючкомЪ ее бросает Ъ. 
ОшЪ первой шеплошы блисташельныхЪ лучей 
Взыграли рыбы всё, и бросились вЪ ручей ; 
ЗИЗЪ озера он$ пусшились въ сладки воды, 
УзрёлЪ и сЬ радостью рыбакЪ ихЪ разны роды. 
"Уже на уду шу карась и ершь 6$жиш , 
Но рыба хишрая прикормку шу гдядиЪ ,} 


р ВФ ЗО ЧАЯ чм 
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Хвашаешся — ‘но вспяшь вдруг вЪ воды утеч 
каешЪ. 
СЪ сребристой чешуей вдругЪ шука попадаешЪ, 


ТлошаешЪ сЪ рыбкой крюкЪ и уду наклоня, 
Трепешешся бТясь, свою неволю зря. 

СЪ добычею шакой рыбакЪ уже покоенЪ , 
БлагодаришЪ Судьбу, и малымЪ онЪ доволенЪ, 
СЪ искуситвомЪ бросилЪ онЪ уже и неводЪ свой» 
И ракЪ ползешЪ вЪ него черезЪ песочной слой. 
Ершь, окунь и карась, чшо кЪ уд5 не бЪжзли ›, 


И сЪ карломЪ и <Ъ линемЪ вЪ шошЪ неводЪ по- 
падали. 
РыбакЪ узнавши шо, ошЪ шабшья вн себя, 


Аглаю вспомнилЪ онЪ и всБ весельи дня. 

Она кЪ нему бжишЪ: онЪ шоню разкрываеше › 
На шаспе ея онЪф сшерлядь вынимаешЪ. 

ТушЪ н5жной поц$луй награда былЪ ему, 
Аглаюшку прижалЪ онЪ кЪ сердиу своему. . и 
Терп$нье, шрудЪ его вЪ минушу заплашила, 
ВЪночкомЪ изЪ ивБшовЪ сшаранье наградила. 


ЕЕ Ани, 


ЗАТАДКИ. 


т. 


Стокойсшвуе людей я в$чно нарушаю; 
ЛюбовникЪЬ участи завидуешЪ моей; 
Пишазюсь крою, и жизнь шамЪ обр5шаю , 
ТГд5 мн5 гошовяшЪ казнь кЪ погибели своей. 


2. 
ВезЪ всякой упряжи могу все перевезщь, 
И ‘на хребшЪ- своемЪ Иэрь- градЪ ©Ъ сш5нами 


снесшь, 
Пртяшна зр5н!ю, и всЪхЪ я восхишаю , 


Когда вЬ себБ лучи ошЪ солнца заключаю. 
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Печаль, коль я шиха ; когда серлита ,; сшонЪ ; 
И прошиву меня не сышушЪ оборонЪ. 
Мой голосЪ усшрашинБ безсптрашнаго Героя, 
Сражаю и гублю какЪ пулЯ срели боя. 
Безчисленно Число им$ю Я д$шей, 
А злашо и сребро вЕ ушробБ есть моей. 

у, 
Оп:гкрьйпой столЪ лёржу и в.ВЯЪ я угошаю, 
СЪ безчестнымЪ чесшваго никдВ не разлиЧаю : 
Я дерево, я косшь, а часто я мешаллЪ, 
Богашой вЪ золото, вЪ каменья наряжалЪ. 
‚Я жесть, Я серебро, я камень, черепаха , 
Почасшу есть на мн$ бумажная рубаха. 
Хошя и всякому я сёрдие ошдаю ,‚. 
Однако шшашельно стояшЪЬ за честь мою. 
Я сердце черное очамЪ людей являю, 
Й запахомЪ его я жадныхЪ восхишаю. 

4. 
На рокЪ, на шастьё не взираю, 
Я смертныхЪ кЪ шрону вВозвожу; 
И вдругЪ я вЪ б5дносиия являю, 
Каршину смерши вдругЪ каму: 


Конец И Тома 


РОССИЙСКАЯ 
ГОСУДАР 'СТВЕННАЯ 
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